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SECRETARY-GENERAL’S PEACEBUILDING FUND 
PBF PROJECT PROGRESS REPORT TEMPLATE 

   

     
 

PBF PROJECT PROGRESS REPORT  

COUNTRY: EL SALVADOR  

TYPE OF REPORT: SEMI-ANNUAL, ANNUAL OR FINAL ANNUAL 

DATE OF REPORT: 20-DEC-2019 

 

Project Title: PROGRAMA CONJUNTO PAZ Y REINTEGRACION DE LAS PERSONAS MIGRANTES EN SU REGRESO A CASA 

Project Number from MPTF-O Gateway:       

PBF project modality: 

 IRF  

 PRF  

If funding is disbursed into a national or regional trust fund:  

  Country Trust Fund  

  Regional Trust Fund  

Name of Recipient Fund:       

 

List all direct project recipient organizations (starting with Convening Agency), followed type of 

organization (UN, CSO etc):  

OIM, PMA, PNUD 

List additional implementing partners, Governmental and non-Governmental: 

Ministerio de Relaciones Exteriores, Ministerio de Justicia y Seguridad Pública, Dirección General de 

Migración y Extranjería, Policía Nacional Civil. 

Project commencement date1: 1 enero 2019 

Project duration in months:2 18 meses 

 

Does the project fall under one of the specific PBF priority windows below: 

 Gender promotion initiative 

 Youth promotion initiative 

 Transition from UN or regional peacekeeping or special political missions 

 Cross-border or regional project 

 

Total PBF approved project budget* (by recipient organization):  

OIM: $ 2, 542,795.10 

PMA   : $ 427, 602.10 

PNUD   : $ 971, 440.10 

        : $       

Total: $ 3, 941, 837.30  

*The overall approved budget and the release of the second and any subsequent tranche are conditional and subject to PBSO’s 
approval and subject to availability of funds in the PBF account 

How many tranches have been received so far: 1 

 
Report preparation: 

Project report prepared by: Unidad de Coordinación 

Project report approved by: Coordinadora Residente del Sistema de Naciones Unidas en El Savaldor 
Did PBF Secretariat clear the report:       

Any comments from PBF Secretariat on the report:       

Has the project undertaken any evaluation exercises? Please specify and attach: No 

 
1 Note: commencement date will be the date of first funds transfer. 
2 Maximum project duration for IRF projects is 18 months, for PRF projects – 36 months. 
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NOTES FOR COMPLETING THE REPORT: 

- Avoid acronyms and UN jargon, use general / common language. 

- Be as concrete as possible. Avoid theoretical, vague or conceptual discourse. 

- Ensure the analysis and project progress assessment is gender and age sensitive. 
 
PART 1: RESULTS PROGRESS 

 

1.1 Overall project progress to date 

 

Briefly explain the status of the project in terms of its implementation cycle, including 

whether all preliminary/preparatory activities have been completed (1500 character limit):  

Durante el período período de implementación, el programa conjunto ha tenido 

avances sustanciales tanto programática como presupuestariamente, avanzando en la 

consecución de su objetivo clave que permitirá contribuir a la reducción de las 

brechas de desarrollo mediante la implementación de acciones innovadoras y 

acuerdos políticos que permitan atender y reintegrar a las personas migrantes 

retornadas.  

 

Para lograrlo, la intervención se centró en la estrecha coordinación, negociación y 

comunicación tanto con las autoridades del gobierno que concluyó su período en 

mayo 2019 como el gobierno que asumió la presidencia de la república en junio 2019. 

Siendo así que el programa conjunto además de la implementación de sus actividades 

programadas en el plan de trabajo 2019, también ha realizado diversas reuniones preparatorias 

tanto a nivel de comité ejecutivo, comité técnico y reuniones interagenciales, que han 

permitido informar a las nuevas autoridades de la importancia del programa, así como la toma 

de decisiones esenciales para el avance en la implementación como la designación de puntos 

focales institucionales, lo cual ha facilitado la mayor comunicación y coordinación entre las 

agencias implementadoras y las instituciones socias. 

 

Considering the project’s implementation cycle, please rate this project’s overall progress 

towards results to date: 
on track with significant peacebuilding results 
 

In a few sentences, summarize what is unique/ innovative/ interesting about what this 

project is trying/ has tried to achieve or its approach (rather than listing activity progress) 

(1500 character limit). 

Un aspecto innovador en la ejecución del programa conjunto es la implementación de 

un albergue temporal y su modelo de gestión para personas retornadas sin arraigo y en 

condición de vulnerabilidad. Este es un tema nuevo a nivel de país, pues no se cuenta 

a la fecha con un albergue para estas personas. 

Otro aspecto a resaltar el trabajo de fortalecimiento de la PNC, que abarca varias 

unidades, desde División Fronteriza, Unidad de Investigación, Informática, 

Administración, Género, entre otros. Con el proyecto, se está brindando un 

fortalecimiento completo en temas de derechos humanos en la PNC. Esto es 

innovador ya que pocas iniciativas han abarcado tantas áreas dentro de la policía 

como lo es este proyecto. 

Así mismo, la atención e inclusión de personas LGBTI a los programas de 

fortalecimiento, atendiendo sus necesidades específicas mediante la utilización de 

mecanismos que permitan diferenciar los perfiles de las personas participantes de los 

programas. Siendo así que en este programa conjunto se implementan acciones 

positivas hacia madres solteras a través del cuido de sus hijas e hijos por trabajadoras 
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sociales, mientras ellas se encuentran recibiendo sus cursos de emprendimiento y 

certificación. Lo que permite además del mayor acceso de mujeres a estas 

oportunidades, el mayor provecho de ellas a los cursos de fortalecimiento personal. 
 

In a few sentences summarize major project peacebuilding progress/results (with evidence), 

which PBSO can use in public communications to highlight the project (1500 character limit):  

El fortalecimiento institucional con enfoque de derechos humanos y género, en las 

instituciones de justicia y seguridad está contribuyendo al goce y ejercicio pleno de 

derechos a las personas participantes del programa conjunto. Con acciones como la 

creación de un sistema de controles internos con cobertura nacional y sistema de 

gestión de bienes, se busca prevenir las violaciones a derechos humanos, generando 

una sociedad más justa, lo que contribuye a la consolidación de paz en el país. 

 

Asimismo, de acuerdo al WFP’s Contributions to Improving the Prospects for Peace – 

El Salvador Case Study_SIPRI, otro aspecto importante a destacar es que si los 

jóvenes urbanos en riesgo tienen oportunidades de inclusión socioeconómica y acceso 

a espacios seguros, se conectan y desarrollan, se convierten en agentes de cambio en 

sus comunidades y se mantienen a sí mismos y a sus familias sin verse atrapados en la 

dinámica del conflicto.  En seguimiento a este estudio, si las personas retornadas 

tienen acceso a asistencia humanitaria de transición vinculada a un paquete integral de 

apoyo, esto mejora las oportunidades para una reintegración económica, social y 

psicosocial sostenible, lo cual promueve la construcción de paz desde las 

comunidades. 

 

En el Resultado 4, se han podido unir diversos partidos políticos y generar acuerdos 

de nación que permiten la reducción de brechas de desarrollo humano y sostenible en 

la sociedad salvadoreña.  

 

In a few sentences, explain how the project has made real human impact, that is, how did it 

affect the lives of any people in the country – where possible, use direct quotes that PBSO can 

use in public communications to highlight the project (1500 character limit): 

La implementación del programa bajo enfoques como el de derechos humanos, género 

intersectorialidad, inclusión, entre otros; permite un abordaje integral a realidades que 

necesitan respuestas holísticas, como lo es el retorno y la reintegración y las necesidades de 

atención que tiene la población migrante retornada. 

 

Asímismo, el protagonismo que las personas migrantes retornadas tienen de su proceso de 

resiliencia y reintegración, les ha permitido visualizarse como agentes de cambio en la 

sociedad. 

 

Participante en taller de fortalecimiento de habilidades emprendedoras en Metapán 

(septiembre, 2019): "Yo con este proceso formativo de emprendimiento he aprendido 

a darle valor a mi trabajo y que) yo no vendo fotografías, yo vendo la experiencia de 

volver a recordar sus momentos a través de una fotografía” 

 

Líder comunitario en el grupo focal de Santa Ana (agosto, 2019): “En el camino se 

mira gente muriendo y uno no puede hacer nada por ellos, eso genera traumas 

psicológicos que nunca son tratados y se vive con ello, es por eso que veo importante 

este apoyo, para que se trabaje en la salud mental de los retornados y así les facilite su 

reintegración” 
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Andrew Stanhope, coordinador residente a.i. (septiembre 2019): “Estamos 

convencidos que no dejar a nadie atrás es el más confiable seguro para la paz del 

mundo” 

 

If the project progress assessment is on-track, please explain what the key challenges (if any) 

have been and which measures were taken to address them (1500 character limit). 

Es importante destacar que el programa conjunto ha mostrado significativos avances a 

la fecha del reporte. No obstante, uno de los principales retos identificados en el 

informe semi annual, se mantiene. Siendo éste el cambio de Gobierno y sus 

autoridades en Junio 2019, lo que ha generado una modificación en la gestión 

gubernamental y ha implicado la designación de nuevas autoridades institucionales de 

los socios y contrapartes del proyecto. Algunos funcionarios de nivel técnico se 

mantienen en sus cargos, por lo que esto se ha identificado como una ventaja de 

acceso a las nuevas autoridades. Sin embargo, la toma de decisiones se ha visto con 

cierta demora en algunas ocasiones dado que las nuevas autoridades aún se 

encuentran en la fase de apropiación del programa.  

 

Asimismo, han surgido algunas solicitudes de cambio a actividades que ya estaban propuestas 

y aprobadas en el plan de trabajo inicial. Si bien es cierto no afectan al resultado del proyecto 

ni excede el 15% presupuestario del resultado, se ha informado al PBSO NY sobre estas 

solicitudes de cambio, que han sido respaldadas por nota oficial de las instituciones (adjuntas 

al informe)   

 

If the assessment is off-track, please list main reasons/ challenges and explain what impact 

this has had/will have on project duration or strategy and what measures have been taken/ will 

be taken to address the challenges/ rectify project progress (1500 character limit):  

El proyecto se encuentra en marcha 

 

Please attach as a separate document(s) any materials highlighting or providing more evidence 

for project progress (for example: publications, photos, videos, monitoring reports, evaluation 

reports etc.). List below what has been attached to the report, including purpose and audience. 

Anexo A -  PBF Project Budget 

Anexo B -  Lista de Acrónimos 

Anexo C -  Matriz de Resultados completa con todos los indicadores 

Anexo D - Fotografías de algunas actividades realizadas. 

Anexo E - Carta solicitud de cambio actividades  

 

 

1.2 Result progress by project outcome 

 

The space in the template allows for up to four project outcomes. If your project has more 

approved outcomes, contact PBSO for template modification. 

 

Outcome 1:  Fortalecidos los mecanismos para la atención inmediata y protección de las 

personas migrantes retornadas 

 

Rate the current status of the outcome progress: on track 
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Progress summary: Describe main progress under this Outcome made during the reporting period (for June 
reports: January-June; for November reports: January-November; for final reports: full project duration), including 
major output progress (not all individual activities). If the project is starting to make/ has made a difference at the 
outcome level, provide specific evidence for the progress (quantitative and qualitative) and explain how it impacts 
the broader political and peacebuilding context. Where possible, provide specific examples of change the project 
has supported/ contributed to as well as, where available and relevant, quotes from partners or beneficiaries 
about the project and their experience. (3000 character limit)?   

Producto 1.1 Se definió que los talleres para funcionarios del cuerpo consular se realizarán in 

situ (EE. UU. y México), El Ministerio de Relaciones Exteriores (RREE) ha solicitado la 

incorporación de nuevos temas en las capacitaciones (trata de personas, protección a NNA no 

acompañados, entre otros). En cuanto al aula virtual, se cuenta con una propuesta y los 

Términos de Referencia para la contratación de la empresa que estará a cargo del diseño e 

implementación, lo cual está en revisión por Relaciones Exteriores. El equipo y el software 

para la Unidad de Gestión de la Información de la Dirección General de Migración y 

Extranjería (DGME) está en proceso de compra y será donado en los próximos meses. Para el 

caso del perfil de salvadoreños en el exterior se recibió una carta donde se solicitó la 

modificación de este, la solitud cita que se haga una revisión documental sobre la temática 

migratoria y se genere un nuevo entregable con una propuesta de ley en pro de los y las 

salvadoreñas retornadas. 

Producto 1.2 En el caso del modelo de gestión de albergues temporales se tiene definido un 

plan de trabajo con la DGME (elaboración de propuesta de diseño, revisión y aprobación de 

este en los meses de agosto a septiembre, elaboración de carpeta técnica y licitación para 

readecuación en noviembre, selección y contratación de empresa para remodelación en 

diciembre, fase de construcción de enero a abril y entrega de obras finalizadas en abril 2020) 

y que va en avanzada; para la remodelación del albergue se cuenta con la carpeta técnica y se 

ha lanzado la licitación de este. Se realizó el primer taller de trabajo para la elaboración del 

manual de gestión del albergue y se creó el equipo técnico para el seguimiento de este. Se 

revisaron y aprobaron los contenidos de los diferentes tipos de asistencia humanitaria a 

entregar en el albergue y se acordó con DGME iniciar la entrega de la asistencia humanitaria 

a partir de diciembre de 2019. 

Producto1.3 Para el caso de las campañas, tanto RREE como la DGME aún no han definido 

el propósito y objetivo de estas, el proceso de transición ha demorado la aprobación de estos. 

Solo se ha logrado la compra de los kioscos de atención a personas retornadas con la DGME 

y se está a la espera del diseño de la plataforma interfaz de operación por parte de la 

institución, estos serán usados para diseminar información relevante para las personas 

retornadas en el centro de recepción (servicios y programas de la DGME, RREE, Ministerio 

de Trabajo (MINTRAB) y otras instituciones del Gobierno de El Salvador (GoES). 

 

Outcome 2:  Fortalecidos los mecanismos de reintegración económica y psicosocial de 

personas migrantes retornadas 

 

Rate the current status of the outcome progress: on track 

 
Progress summary: (see guiding questions under Outcome 1)   

Producto 2.1Realizado el intercambio de metodologías para el proceso de 

intermediación laboral. Se desarrolló una jornada de sensibilización sobre el contexto 

migratorio regional, nacional y del municipio con los equipos de Promoción social de 

la Alcaldías municipales de Ahuachapán y Sonsonate. 

Se cuenta con la planificación para las certificaciones en inglés para certificación 

TOEIC y para el curso de hospitalidad y turismo, para lo cual se ha coordinado con la 

Oficina de  Atención a personas retornadas en la zona central, del Ministerio de 
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Relaciones Exteriores, que apoyaran en la convocatoria de participantes. Este se 

desarrollará con el ITCA FEPADE, centro de certificación técnica con alto prestigio 

de El Salvador. En cuanto al proceso de Certificación en Gastronomía, se  ha 

continuado con el proceso de  identificación de los participantes. Se han iniciado dos 

cursos teóricos en San Salvador y San Miguel. El primer grupo del departamento de 

San Salvador ha completado la formación teórica práctica de la certificación en 

gastronomía. Como valor agregado, los jóvenes han demostrado sus habilidades 

adquiridas, formando parte del personal de cocina y servicio al cliente en dos cenas de 

alto nivel. Ademas para este grupo se ha realizado la primera feria de empleo, 

logrando colocar  en pasantías laborales al 100% de los jóvenes que completaros la 

fase teórico práctica.  Son 3 restaurantes 1 y hotel las empresas del sector privado que 

han aceptado jóvenes migrantes. Para el grupo a incorporar de la zona occidental del 

país,  se continua con el fortalecimiento de laboratorio de cocina de la Universidad 

Francisco Gavidia. 

 

Producto 2.2 El programa de reintegración productiva va en marcha en los cuatro municipios 

priorizados (Santa Ana, Metapán, Zacatecoluca y San Salvador). Para el caso de los primeros 

tres municipios, el proceso se encuentra en la fase de talleres de emprendimiento en donde se 

brindan las herramientas a implementar para la debida gestión del emprendimiento, en esta se 

mantiene el apoyo psicosocial de manera transversal. En el caso de San Salvador se han 

realizado las jornadas de inscripción y selección de beneficiarios. En total 229 personas se 

inscribieron al programa (52 mujeres, 174 hombres y 3 personas LGBTI); de estas 120 

pasaron a la última fase (29 mujeres, 88 hombres y 3 personas LGBTI). Para el componente 

de asistencia alimentaria para emprendimientos, se ha completado el proceso de identificado 

la red de proveedores de servicios de transferencia en los municipios de interés de la 

intervención, firmando firmado los acuerdos para la implementación de su programa de 

asistencia alimentaria a través de transferencias en efectivo. 

  

Producto 2.3 Aún en proceso de definir las acciones por parte del Gobierno de El Salvador  

 

Outcome 3:  Entornos seguros construidos por las instituciones de seguridad y justicia en el 

marco del respeto los derechos humanos, incluyendo controles internos 

 

Rate the current status of the outcome progress: on track 
 
Progress summary: (see guiding questions under Outcome 1)   

Durante el año 2019, se trabajó en formación y con la expansión del Sistema de 

Controles Internos de la Policía Nacional Civil (PNC) a nivel nacional y el plan de 

capacitación de los funcionarios involucrados,  y el diseño del sistema de control de 

bienes.  

Desde el cambio de gobierno, la prioridad en la PNC ha sido el Plan Control 

Territorial, por lo tanto, la prioridad es que la policía se dedique al patrullaje. Sin 

embargo, durante este año se han podido dar dos capacitaciones. En enero, en 

coordinación con la Policía de Investigaciones (PDI) de Chile se capacitó a agentes de 

la Unidad de Control Interno de la PNC, en técnicas de investigación interna policial. 

De igual forma se han capacitado a 15 agentes de Division Fronteriza sobre el 

procedimiento policial aplicado a población migrante retornada. En el próximo 

periodo, se capacitará a las divisiones de las zonas de occidente y oriente del país, así 

como en temas de género.  
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Con respecto al Sistema de Controles Internos de la PNC, se continua la expansión 

del sistema a nivel nacional. A la fecha, se cuenta con todas las dependencias 

contactadas (142) y 569 usuarios. Hay ya 2,265 casos en gestión. Con respecto al 

historial policial, ya se han digitalizado 15,000 expedientes digitalizados.  También se 

ha incorporado al historial policial un módulo de asignación de armas, en 

coordinación con el Departamento de Logística de la Policía Nacional Civil. Con el 

sistema de control interno de bienes, el software ha sido terminado y entregado a la 

Subdirección de Administración quienes solicitaron implementarlo directamente.  

Debido al cambio en la administración del MJSP y de la PNC, las prioridades han cambiado 

y estas son reflejadas en la matriz 1.3. La PNC ha pedido cambiar los apoyos en materia de 

atención migrantes retornada con antecedentes penales, así como las necesidades de 

capacitación en temas de género y autoayuda.  

 

Outcome 4:  Fortalecido el diálogo para la construcción de acuerdos de nación para la 

superación de las brechas de desarrollo 

 

Rate the current status of the outcome progress: on track with significant peacebuilding results 
 
Progress summary: (see guiding questions under Outcome 1)    

Durante este año, se culmino el proceso de elaboración de la Agenda Interpartidaria 

para la Nación. La cual contiene cinco grandes temas (salud pública, seguridad, 

crecimiento económico, educación, fortalecimiento del sistema democrático), y que 

además contiene 180 compromisos, los cuales fueron acordados y firmados por los 

partidos políticos con representación en la Asamblea Legislativa. Además, se realizó 

una ronda de consultas con los partidos para la priorización de dichos compromisos.  

Durante el segundo semestre, el enfoque ha estado en dar a conocer dicha Agenda. Esta ha 

sido presentada a las comisiones de Economía, Seguridad Publica y Combate a la 

Narcoactividad, Relaciones Exteriores, Cultura y Educación y Salud, de la Asamblea 

Legislativa. Tambien se compartieron los acuerdos de Educación y Salud a los ministerios 

pertinentes. Adicionalmente, la agenda fue presentada al Grupo Parlamentario de Jóvenes y al 

Grupo Parlamentario de Mujeres. Durante el mes de noviembre, se presentará a sociedad civil 

en cada región del país. 

 

1.3 Cross-cutting issues  

 

National ownership: How has the 

national government demonstrated 

ownership/ commitment to the project 

results and activities? Give specific 

examples. (1500 character limit) 

 

La Direccion de Vinculación de RREE ha estado presente 

en todo el proceso de reintegración productiva y han 

participado de varios momentos de este, inclusive con la 

atención de casos específicos con la derivación a apoyo 

psicosocial, salud entre otros servicios. 

 

Asimismo, el Instituto Salvadoreño de Formación 

Profesional (INSAFORP) ha iniciado el proceso de 

transferencia del programa de certificaciones y al utilizar el 

Centro de Formación Profesional Ágape como centro de 

evaluación, este permitirá tener un tercer centro autorizado 

a nivel nacional para la evaluación d competencias 

laborales en los rubros de construcción y electricidad. 

 

Se ha contado con la participación de la Cancillería a las 
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diferentes actividades que se han realizado con los fondos 

del PBF y se han publicitado en las redes sociales oficiales 

como buenas prácticas. Existe importante apropiación del 

modelo de certificación en gastronomía por parte del 

Gobierno 

 

A pesar de que ha ocurrido un cambio de gobierno, el 

GOES sigue demostrando su compromiso con los 

resultados y actividades. Con los temas de controles 

internos de la PNC, ha aumentado el numero de usuarios, 

de casos y expedientes que han sido subidos al sistema de 

controles. De igual forma, se realizan reuniones con el 

Director de la PNC y estan requiriendo nuevos apoyos en 

temas de controles internos y externos de las fuerzas de 

seguridad, en temas de apoyo para la unidad de 

investigación, género y seguridad fronteriza. 

 

Monitoring: Is the project M&E plan on 

track? What monitoring methods and 

sources of evidence are being/ have been 

used? Please attach any monitoring-

related reports for the reporting period. 
(1500 character limit)?  

El plan de monitoreo avanza de acuerdo a lo presentado y 

aprobado por el Comité Ejecutivo en el Plan de Trabajo 

2019. Para el registro de las actividades se realizan minutas 

de reuniones, toma de fotografías, entre otros 

 

Como parte del plan de Monitoreo, se realizan reuniones 

mensuales de seguimiento y la Unidad de Coordinación 

realiza monitoreo mensual de eventos y progreso de 

actividades a través de herramientas creadas 

específicamente para ello. 

Evaluation: Provide an update on the 

preparations for the external evaluation 

for the project, especially if within last 6 

months of implementation or final report. 

Confirm available budget for evaluation. 
(1500 character limit) 

La evaluación intermedia se espera realizarla una vez 

alcanzado el 50% de ejecución presupuestaria. Esto es a 

finales de 2019. Se realizará una evaluación interna. 

La evaluación final se espera iniciarla una vez concluido el 

programa conjunto, cuando se estén finalizando los 

resultados y se pueda medir el impacto de los mismos. Se 

realizará evaluación externa. 

 

Los costos para ambas evaluaciones han sido considerados 

en el presupuesto del proyecto 

Catalytic effects (financial): Did the 

project lead to any specific non-PBF 

funding commitments? If yes, from 

whom and how much? If not, have any 

specific attempts been made to attract 

additional financial contributions to the 

project and beyond? (1500 character limit) 

Un efecto catalítico financiero fue el apoyo recibido por 

parte de The Netherlands Institute for Multiparty 

Democracy (NIMD) en la organización del Foro 

Internacional “Experiencias y buenas prácticas para el 

fortalecimiento del sistema de partidos políticos y 

democracia”. NIMD apoyó con la logística de los ponentes 

y con los materiales, teniendo un aporte de USD $5,000.00 

para esta actividad. 

 

Asimismo, se tiene planificado un acuerdo de 

entendimiento entre el Ministerio de Cultura y el Programa 

Mundial de Alimentos, el cual tiene una contrapartida 

financiera por parte del Ministerio de Cultura.  Además, se 
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han apalancado recursos financieros por parte de sociedad 

civil dirigido a beneficiarios del proyecto. 

Catalytic effects (non-financial): Did 

the project create favourable conditions 

for additional peacebuilding activities by 

Government/ other donors? If yes, please 

specify. (1500 character limit) 

El componente de certificación en gastronomía ha 

generado un efecto de empoderamiento de los beneficiarios 

en sus entornos sociales y laborales. Al mismo tiempo una 

aceptación del modelo por parte de autoridades del 

gobierno, promoviendo su potencial. 

 

De igual manera, cabe mencionar que si bien el proyecto se 

ha enfocado en los controles internos de la PNC, también 

se destaca la reactivación de la Mesa de Actuaciones 

Policiales, que complementa el trabajo que se está 

realizando con el sistema de controles internos, a través de 

un mecanismo de contraloría externa denuncia abusos del 

uso de la fuerza atribuidos a las fuerzas de seguridad. Esta 

mesa está compuesta por el MJSP, PNC, IGP, PDDH y 5 

organizaciones de sociedad civil defensoras de derechos 

humanos. Se apoya a esta mesa con asistencia técnica para 

sus reuniones. 

Exit strategy/ sustainability: What steps 

have been taken to prepare for end of 

project and help ensure sustainability of 

the project results beyond PBF support 

for this project? (1500 character limit) 

Se ha vinculado a los gobiernos locales para el seguimiento 

y posterior apoyo a las personas migrantes retornadas; 

además, se está trasladando metodologías 

(emprendimiento, certificación de competencias y apoyo 

psicosocial) a las instituciones de gobierno para que ellos 

puedan asumir el desarrollo de los programas.  

El componente de certificación en gastronomía ha iniciado 

el proceso de pasantía laborales con sector privado como 

estrategia de salida y sostenibilidad hacia los beneficiarios. 

Al mismo tiempo se ha generado alianzas con instituciones 

de gobierno para su potencial apropiación. 

Se estan realizando reuniones continuas con el Director de 

la PNC, informáticos y agentes encargados del Sistema de 

Controles Internos. Generando información estadística 

importante para la dirección de la PNC en la toma de 

decisiones.  

Con respecto a los acuerdos de dialogo político, se han 

realizado presentaciones a las diferentes comisiones de la 

Asamblea Legislativa para que dichos acuerdos puedan ser 

incorporados en la agenda y discusiones de cada comisión 

y que estos puedan emanar en políticas públicas. Tambien 

se han realizado reuniones con la juventud de los partidos 

políticos, para que tanto la metodología como los acuerdos 

incluso trasciendan generaciones 

Risk taking: Describe how the project 

has responded to risks that threatened the 

achievement of results. Identify any new 

risks that have emerged since the last 

report. (1500 character limit) 

Se han desarrollado reuniones técnicas para impulsar la 

dinámica que se llevaba antes del cambio de gobierno, esto 

permitió la ratificación de los puntos focales de las 

instituciones. De igual manera, establecer convenios con 

socios locales para la identificación de población meta ha 

sido factor importante para el logro de los resultados. 
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Uno de los riesgos que ha afrontado el proyecto es el 

cambio en las estrategias y prioridades en las políticas 

públicas de seguridad desde el cambio de gobierno 

ocurrido el 1 de junio del 2019.  

El Ministerio de Justicia y Seguridad Pública y  la PNC 

han cambiado de enfoques y estrategias.  

Uno de los riesgos identificados es el enfoque y prioridad 

puesta en el protocolo de atención a personas migrantes 

retornadas con antecedentes penales o pandilleriles, donde 

han requerido enfocarse más allá del protocolo y buscar su 

aplicación a través de otros apoyos a la Division de 

Seguridad Fronteriza.  

De igual forma, con las actividades de formación. La PNC 

se esta enfocando en el patrullaje y represión del delito 

basados en el Plan Control Territorial. Esto ha afectado el 

número de elementos policiales que pueden participar en 

los talleres. Para mitigar este riesgo, el proyecto ha 

desarrollado un plan de capacitación con cada unidad, a fin 

de poder cumplir las metas establecidas, pero adaptándose 

al tiempo de la PNC. 

Gender equality: In the reporting 

period, which activities have taken place 

with a specific focus on addressing issues 

of gender equality or women’s 

empowerment? (1500 character limit) 

En los procesos de formación de los programas de 

reintegración se han brindado temas sobre género, 

masculinidades, trata de personas, entre otros.  Además, 

para fomentar la participación de mujeres en los programas 

de reintegración se ha facilitado espacios de atención a los 

hijos e hijas.  

Se promueve la participación de mujeres en el proceso de 

certificacion, alcanzando al momento un porcentaje mayor 

al esperado. Además, dentro de la formación en 

habilidades blandas se desarrollan temas específicos en 

prevención de violencia basada en género, salud sexual 

reproductiva, nuevas masculinidades, los cuales son 

desarrollados por especialistas en la materia. 

Se ha establecido los temas y cronograma con la Unidad de 

Genero de la PNC para capacitar tanto a agentes como a 

personal del MJSP en temas de género y respeto a los 

derechos de la mujer. Los talleres por impartir abarcaran 

temas de género, masculinidades y atención psicosocial 

para atender casos de violación de derechos de la mujer.  

 

Other: Are there any other issues 

concerning project implementation that 

you want to share, including any capacity 

needs of the recipient organizations? 

(1500 character limit) 

 

 

Durante el 16 y 17 de septiembre, la Oficina de Dialogo 

Político, desarrollaron un Foro Internacional “Experiencias 

y Buenas Practicas para el fortalecimiento del sistema de 

partidos políticos y democracia”, el cual se realizó con 

apoyo de sociedad civil y donde asistieron representantes 

de todos los partidos políticos. 

 

En esta misma línea y dinámica de trabajo, es importante 

destacar la conmemoración del Día Internacional de la Paz, 

que este año tuvo como principal evento un espacio de 
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diálogo en el cual tuvo la oportunidad de participar 

población salvadoreña migrante retornada, estudiantes del 

Instituto Nacional José María Peralta Lagos, Sociedad 

Civil, Cuerpo Diplomático e instituciones de gobierno. Se 

presentó la obra "el canto de la guacalchilla" y posterior a 

ello se abrió un espacio de diálogo donde los participantes 

pudieron aportar desde su perspectiva el rol que cumplen 

como actores y protagonistas de la construcción y 

consolidación de paz en la sociedad salvadoreña. Un 

aspecto importante fue la participación de jóvenes con el 

objetivo que ellos se sientan también partícipes de la 

construcción de paz en el país.  
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1.3 INDICATOR BASED PERFORMANCE ASSESSMENT: Using the Project Results Framework as per the approved project document or any 

amendments- provide an update on the achievement of key indicators at both the outcome and output level in the table below (if your project has more 

indicators than provided in the table, select the most relevant ones with most relevant progress to highlight). Where it has not been possible to collect data on 

indicators, state this and provide any explanation. Provide gender and age disaggregated data. (300 characters max per entry) 
 

 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

Outcome 1 

Fortalecidos 

los 

mecanismos 

para la 

atención 

inmediata y 

protección de 

las personas 

migrantes 

retornadas.  

Indicator 1.1 

Cambio de 

porcentaje de 

migrantes 

retornados 

asistidos en 

relación con 2018.  

0 20% 0 Posterior a la implementación del modelo 

de gestión del albergue temporal y las 

campañas de información. 

      

Indicator 1.2 

Porcentaje de 

personas migrantes 

retornadas con 

perfil de 

vulnerabilidad 

asistidas 

satisfechos con la 

asistencia recibida.  

0 70% 0 Posterior a la implementación del modelo 

de gestión del albergue temporal y las 

campañas de información. 

      

Indicator 1.3 
      

                              

Output 1.1 

El Gobierno 

de El 

Indicator  1.1.1 

Aprobado perfil y 

mapeo de 

No Si 0 Gobierno aprobó la actividad a finales de 

octubre en una nota formal enviada a 

OIM, donde se ratificaron los puntos 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

Salvador 

cuenta con 

herramientas 

para la toma 

de decisiones 

con base en 

evidencia 

para la 

recepción, 

atención y 

reintegración 

de personas 

migrantes 

retornadas.  

 

 

necesidades para 

salvadoreños en el 

exterior; con 

énfasis en personas 

beneficiarias 

deTPS  

focales de RREE.y solicitó el cambio de 

los entregables de este a través de una 

nota formal. 

Indicator 1.1.2 

número de 

funcionarios, 

desagregado por 

género y agencia, 

que completan un 

taller de formación  

(30% mujeres) 

0 100 (30% 

mujeres) 

0 Gobierno aprobó la actividad a finales de 

octubre en una nota formal enviada a 

OIM, donde se ratificaron los puntos 

focales de RREE. 

      

Output 1.2 

Personas 

migrantes 

retornadas 

sin arraigo o 

con perfiles 

vulnerables1 

reciben 

protección y 

Indicator  1.2.1 

Número de casos 

asistidos 

(desglosadas por 

perfil de 

vulnerabilidad, 

tipo de asistencia, 

edad y género)   

 

0 250 (30% 

mujeres) 

0 El albergue aún no está funcionando. Se 

espera iniciar operaciones en diciembre 

de manera formal para personas 

salvadoreñas retornadas con el programa 

conjunto. 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

asistencia 

humanitaria 

inmediata a 

su retorno a 

El Salvador 

Indicator 1.2.2 

Programa de 

atención para 

personas migrantes 

sin arraigo y otros 

perfiles 

vulnerables 

validado.  

No Sí 30% Ruta de atención por DGME fue validada 

y aprobada. Proceso interinstitucional por 

realizarse. 

      

Output 1.3 

Información 

sobre 

prevención 

de la 

migración 

irregular, no 

discriminació

n y el 

programa El 

Salvador es 

tu Casa está 

disponible a 

la población 

salvadoreña  

Indicator 1.3.1 

Número de 

personas 

alcanzadas a través 

de redes sociales, 

página web y 

(RREE, DGME y 

OIM) por 

publicación       

0 3,000 (30% 

mujeres) 

0 Campañas aún por definir con las 

instituciones de GoES. 

      

Indicator 1.3.2 

Número de 

personas que 

comprenden los 

riesgos de la 

migración 

irregular y 

conocen 

0 1,000 (30% 

mujeres) 

0 Campañas aún por definir con las 

instituciones de GoES. 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

alternativas de 

servicios 

disponibles (30% 

mujeres). 

Output 1.4 
      

Indicator 1.4.1 
      

                              

Indicator 1.4.2 
      

                              

Outcome 2 

Fortalecidos 

los 

mecanismos 

de 

reintegración 

económica y 

psicosocial 

de personas 

migrantes 

retornadas.   

 

Indicator 2.1 

Número de 

personas migrantes 

retornadas que 

alcanzan un 

puntaje de 

reintegración de 

0.5 o más 

(desagregados por 

género, edad y 

vulnerabilidad) 

(30% son 

mujeres).  

0 300 0 A realizar posterior a los procesos de 

reintegración llevados a cabo. 

      

Indicator 2.2 
      

                              

Indicator 2.3 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

Output 2.1 

Personas 

migrantes 

retornadas 

certificadas 

en 

construcción 

(albañilería y 

electricista 

en 4a 

categoría), 

turismo, 

idiomas y 

gastronomía 

en 4 

municipios 

priorizados 

por los altos 

datos de 

retorno.  

  

 

Indicator  2.1.1 

Número de 

personas migrantes 

retornadas que 

finalizan la 

certificación 

(desagregado por 

género y edad) 

(30% mujeres). 

0 300 (30% 

mujeres) 

0 Los procesos de certificación inician en 

diciembre de 2019. 

El centro de evaluación de competencias 

laborales para construcción y electricidad 

está en procesos de remodelación y para 

el tema de turismo e inglés, se han 

iniciado la inscripción de participantes. 

      

Indicator  2.1.2 

Porcentaje de 

personas migrantes 

retornadas que 

obtienen un trabajo 

relacionado a la 

certificación 

durante el proyecto 

(30% mujeres).  

 

0 70 (30% 

mujeres) 

0 Posterior a terminar su proceso de 

certificación. 

      

 

Output 2.2 

Personas 

Indicator  2.2.1 

número de 

personas migrantes 

0 150 (30% 

mujeres) 

50% El programa está en la fase final de 

formación empresarial por lo que se 

espera la entrega de capital semilla para 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

migrantes 

retornadas 

aplican el 

conocimiento 

adquirido en 

el programa 

de 

reintegración 

productiva 

para 

desarrollar 

un 

emprendimie

nto en 4 

municipios 

priorizados 

por los altos 

datos de 

retorno.  

retornadas que 

cumplen con los 

requisitos del 

programa (30% 

mujeres). 

enero 2020. 

Indicator  2.2.2 

porcentaje de 

personas migrantes 

retornadas que 

alcanzan un 

puntaje de 0.5 o 

más en la 

dimensión 

económica de 

reintegración (30% 

son mujeres).  

0 70% (30% 

mujeres) 

0 Posterior a la finalización del programa y 

la implementación de su idea de negocio 

      

 

Output 2.3 

Personas 

migrantes 

retornadas 

cuentan con 

Indicator  2.3.1 

número de 

personas migrantes 

retornadas que 

reciben apoyo 

psicosocial (30% 

0 Todos (30% 

mujeres) 

229 personas (52 

mujeres y 3 

personas LGBTI) 

han recibido 

atención 

psicosocial en los 

Principalmente en emprendimiento. 

Se espera atender más en el programa de 

certificaciones. 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

apoyo 

psicosocial 

en su proceso 

de 

reintegración 

en 4 

municipios 

priorizados 

por los altos 

datos de 

retorno, 

incluyendo 

atención 

diferenciada 

para niños, 

niñas y 

adolescentes.   

.  

mujeres programas de 

reintegración 

Indicator  2.3.2 

porcentaje de 

personas migrantes 

retornadas que 

alcanzan una 

puntuación de 0.5 

o más en la 

dimensión 

psicosocial de 

reintegración 

0 70% 0 Posterior a terminar su proceso de 

reintegración con los programas. 

      

 

Output 2.4 
      

Indicator  2.4.1 
      

                              

Indicator  2.4.2 
      

                              

Outcome 3 

Entornos 

seguros 

Indicator 3.1 
      

                              

Indicator 3.2 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

construidos 

por las 

instituciones 

de seguridad 

y justicia en 

el marco del 

respeto los 

derechos 

humanos, 

incluyendo 

controles 

internos. 

Indicator 3.3 

Porcentaje de 

ciudadanos con 

mucha confianza 

en la Policía 

Nacional Civil  

14.5% (mayo 

2018) 

15.5% Los resultados de 

la encuesta que se 

utiliza para este 

indicador es 

presentada hasta 

Diciembre 

            

Output 3.1 

Manejo 

adecuado por 

parte de las 

instituciones 

responsables 

de la 

atención a 

personas 

retornadas 

con 

antecedentes 

penales 

Indicator 3.1.1 

Número de 

personal con 

conocimiento en 

los lineamientos de 

atención a 

personas 

retornadas con 

antecedentes 

penales. 

0 Al menos 

40% del 

personal de 

involucrado 

(30% 

mujeres), de 

la DGME 

conoce sus 

funciones y 

roles 

establecidos 

atender 

personas 

6 personas de la 

DGME han sido 

capacitadas.  

Aún no se cuenta con un protocolo de 

atención a personas migrantes retornadas 

con antecedentes penales terminado. 

Con el objetivo de 

avanzar y cumplir 

las metas, se 

enfocará en 

capacitar en 

atender a esta 

población, sin 

contar con el 

protocolo.  
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

para que 

brinden un 

trato justo y 

apegado a los 

Derechos 

Humanos 

migrantes 

retornadas 

con 

antecedentes 

penales  

Indicator 3.1.2 
      

                              

Output 3.2 

Generados 

los productos 

del 

conocimiento 

que permitan 

a las 

instituciones 

de seguridad 

y justicia 

ejercer sus 

labores con 

apego a los 

derechos 

humanos y 

enfoque de 

género. 

 

Indicator 3.2.1 

Número de agentes 

capacitados en 

diferentes áreas 

policiales para el 

cumplimiento de 

sus funciones con 

respeto a los 

Derechos 

Humanos  

109 agentes 

(18 mujeres 

y 91 

hombres) de 

la PNC han 

participado 

en formación 

de Derechos 

Humanos e 

investigación 

con la PDI de 

Chile (2018). 

3 cursos de la 

PDI 

impartidos 

donde 

participen 60 

agentes (30% 

mujeres)  

 

Realizado un curso 

en técnicas de 

investigación 

interna policial con 

la PDI de Chile. Se 

capacitaron a 38 

agentes (3 mujeres 

y 35 hombres) de 

la Unidad de 

Investigación de la 

PNC. 

Se esta analizando con la PNC, si 

requieren ser capacitados por otra policía 

de la región. Se esta evaluando 

intercambios con la policía de Colombia 

y tambien con la de Chile, capacitaciones 

en investigación policial. 

      

Indicator 3.2.2 

Número de agentes 

que han recibido 

formación en 

género. 

0 50 agentes de 

la PNC, 

capacitados 

en temas de 

género (30% 

de 

Se ha avanzado 

con una 

programación de 

cursos en temas de 

género con la 

Unidad de la 

La PNC ha solicitado hacer un cambio en 

el tipo de formación a recibir. Quieren 

sentar bien las bases en el tema de género 

previo a realizar capacitaciones en temas 

de auto cuido.  

Por lo tanto, se 

esta contemplando 

otros temas para 

apoyar a la PNC, 

entre ellos 

sensibilización en 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

mujeres).    

  
Mujer de la PNC. 

Los cursos 

iniciaran en 

febrero 2020. 

temas de 

masculinidades, 

LGBTI, entre 

otros.  

Output 3.3 

Ampliada la 

modernizació

n de 

controles 

internos de la 

PNC, en 

áreas como 

disciplinaria, 

de control 

interno, 

derechos 

humanos, 

atención a 

personas 

migrantes 

con 

antecedentes 

penales y 

control de 

bienes 

Indicator 3.3.1 

Porcentaje de las 

secciones 

disciplinarias 

policiales 

conectadas a nivel 

naciones en el 

Sistema de 

Controles Internos. 

60% (área 

metropolitan

a) de las 

secciones 

disciplinarias 

policiales 

conectada al 

sistema de 

controles 

internos  

100% (nivel 

nacional) de 

las secciones 

disciplinarias 

policiales 

conectada al 

sistema de 

controles 

internos  

 

Meta alcanzada. 

100% (142) de las 

secciones 

disciplinarias de la 

policía estan 

contactadas al 

sistema y se cuenta 

ya con 569 

usuarios. Hay ya 

2,265 casos en 

gestión. Con 

respecto al 

historial policial, 

ya se han 

digitalizado 15,000 

expedientes 

digitalizados.   

 

Se continúa dando el soporte al sistema 

para garantizar su sostenibilidad a pesar 

de haber cumplido con la meta. Se ha 

informado la reestructuración de las 

secciones de Sección Disciplinarias a 

nivel nacional, lo que implicara 

reorganización del sistema.  

      

Indicator 3.3.2 

Sistemas de 

control interno de 

0 1 Sistema de 

gestión de 

bienes 

El software para el 

sistema de gestión 

de bienes ha sido 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

institucionale

s. 

bienes 

institucionales 

instalado 

institucionales 

instalado 

entregado a la 

Subdirección de 

Administración 

quienes solicitaron 

implementarlo 

directamente. 

Output 3.4 
      

Indicator 3.4.1 
      

                              

Indicator 3.4.2 
      

                              

Outcome 4 

Fortalecido 

el diálogo 

para la 

construcción 

de acuerdos 

de nación 

para la 

superación 

de las 

brechas de 

desarrollo 

Indicator 4.1 

Número de 

acuerdos 

sectoriales y de 

proceso 

consensuados en el 

marco del diálogo 

político 

Un acuerdo 

de 

instalación 

de las mesas 

del proceso 

de diálogo 

político 

 

Un acuerdo 

metodológico 

para la nueva 

fase de 

diálogo 

político y 

cinco 

acuerdos 

sectoriales 

(uno por mesa 

temática) 

Generado el 

acuerdo 

metodológico y se 

ha socializado la 

agenda de nación 

para una posible 

nueva fase.  

            

Indicator 4.2 
      

                              

Indicator 4.3 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

Output 4.1 

Fortalecidas 

las mesas de 

diálogo 

político en 

áreas 

sectoriales 

críticas para 

la superación 

de brechas de 

desarrollo 

Indicator 4.1.1 
      

Informe de 

lecciones 

aprendidas, 

proceso de 

diálogo 

político 

(marzo 2018) 

Grupo de 

Apoyo al 

Diálogo 

activo, cinco 

mesas de 

diálogo 

consolidadas 

(i.e., con 

relaciones de 

confianza 

establecidas y 

aprendizajes 

compartidos) 

 

Se han realizado 

alrededor de 10 

reuniones del 

Grupo de Apoyo al 

dialogo. Con la 

elaboración de la 

agenda, dicho 

Grupo termino sus 

funciones como 

ente asesor.  

            

Indicator 4.1.2 
      

Tres 

borradores de 

“preacuerdos

” en la mesa 

de 

“fortalecimie

nto de la 

institucionali

dad 

democrática” 

Un borrador 

de acuerdo 

sectorial por 

cada una de 

las mesas 

temáticas de 

diálogo 

Generados de 6 a 8 

borradores 

(dependiendo de la 

temática de la 

mesa) de acuerdos 

por mesas 

temáticas, 

superando la meta 

establecida.  

            

Output 4.2 Indicator 4.2.1                               
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Adjustment of 

target (if any) 

            

Indicator 4.2.2 
      

                              

Output 4.3 
      

Indicator 4.3.1 
      

                              

Indicator 4.3.2 
      

                              

Output 4.4 
      

Indicator 4.4.1 
      

                              

Indicator 4.4.2 
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PART 2: INDICATIVE PROJECT FINANCIAL PROGRESS  
 

2.1 Comments on the overall state of financial expenditures 
 
Please rate whether project financial expenditures are on track, delayed, or off track, vis-à-vis project plans and 
by recipient organization:  on track 
 
How many project budget tranches have been received to date and when do you expect to request the next 

tranche if applicable: 1. Se espera solicitar el segundo desembolso en diciembre 2019. 
 
What is the overall level of expenditure/ commitment against the total budget and against the tranche(s) received 

so far: 24% 

   

If expenditure is delayed or off track, please provide a brief explanation (500 characters limit): El programa 

conjunto se está implementando de acuerdo a planificación 2019. Sin embargom se han 

agregado y modificado algunas actividades por ser solicitudes de la nueva gestión 

presidencial.  
 
Please state what $ amount was planned (in the project document) to be allocated to activities focussed on 

gender equality or women’s empowerment and how much has been actually allocated to date: se destinó el 

30% del presupuesto total, habiendo ejecutado a la fecha del informe el 16.31% 

 
Please fill out and attach the project document Excel budget Annex showing current project financial progress 
(expenditures/ commitments to date), using the original project budget table in Excel, even though the $ 
amounts are indicative only. 
 
 

 

 



 
 
 
 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

ANEXO A: PBF PROJECT BUDGET 



Instructions:

Outcome/ Output number Description (Text)
Recipient Organization 1 

Budget

Recipient Organization 2 

Budget

Recipient Organization 3 

Budget
Total

% of budget per activity  

allocated to Gender 

Equality and Women's 

Empowerment (GEWE) 

(if any):

Current level of 

expenditure/ 

commitment (To be 

completed at time of 

project progress 

reporting) 

Any remarks (e.g. on types of 

inputs provided or budget 

justification, esp. for TA or travel 

costs)

IOM PMA PNUD

OUTCOME 1: 

Output 1.1:

Activity 1.1.1:

Perfil y mapeo de necesidades para 

salvadoreños en el exterior, con 

énfasis en personas beneficiarias de 

TPS

 $                     139,077.70  $                     139,077.70  $                                   -   

Activity 1.1.2:

Talleres de formación con 

funcionarios consulares de México y 

EE. UU.; y oficiales de migración de 

El Salvador

 $                       99,996.90  $                       99,996.90 30%  $                                   -   

Activity 1.1.3:

Creación de un aula virtual y 

currículo educativo para facilitar la 

formación y comunicación entre la 

red consular de El Salvador.

 $                       85,000.00  $                       85,000.00 30%  $                                   -   

Activity 1.1.4

Adquisición de equipo y/o software 

especializado para la Unidad de 

Análisis para la Gestión Migratoria 

de la DGME.

 $                       70,000.00  $                       70,000.00  $                                   -   

Output Total  $                     394,074.60  $                                     -    $                                     -    $                     394,074.60  $                     55,499.07  $                                   -   

Output 1.2:

Activity 1.2.1

Elaborar e implementar un modelo 

piloto de albergue temporal para 

personas sin arraigo o con perfiles 

de vulnerabilidad que contenga un 

componente de asistencia 

humanitaria inmediata y de gestión 

bajo estándares internacionales. 

 $                  331,300.00  $                     331,300.00 30%  $                      10,577.72 

Activity 1.2.2

Elaboración de un manual o guía de 

gestión para la derivación, atención 

de casos y administración de 

albergue temporal para personas 

retornadas sin arraigo con perfiles 

vulnerables. 

 $                       60,462.50  $                       60,462.50  $                      11,668.57 

Activity 1.2.3

Institucionalización del programa de 

atención para personas migrantes 

sin arraigo y otros perfiles 

vulnerables (Validación e 

implementación de la ruta 

interinstitucional para la atención).

 $                    43,238.32  $                       43,238.32 20%  $                      13,532.38 

Output Total  $                     435,000.82  $                                     -    $                                     -    $                     435,000.82  $                   108,037.66  $                     35,778.67 

Output 1.3:

Activity 1.3.1

Expandir la campaña de no 

discriminación/no estigmatización a 

población migrante retornada con 

un componente de prevención de la 

migración irregular.

 $                       60,000.00  $                       60,000.00 30%  $                                   -   

Activity 1.3.2

Elaborar e implementar una 

estrategia de comunicación para la 

difusión del programa El Salvador es 

Tu Casa en el país y en el exterior 

(Ej. Colocación de kioscos 

electrónicos informativos, redes 

sociales, plataformas web, ferias en 

municipios, otros)

 $                       60,000.00  $                       60,000.00 30%  $                                   -   

Output Total  $                     120,000.00  $                                     -    $                                     -    $                     120,000.00  $                     36,000.00  $                                   -   

OUTCOME 2: 

Outcome 2.1

Activity 2.1.1

Implementación del programa de 

certificación en sectores de 

construcción (albañilería y 

electricista en 4a categoría), turismo 

e idiomas.

 $                     199,520.60  $                     251,173.71  $                     450,694.31 30%  $                   131,556.46 

Activity 2.1.2
Orientación, vinculación o 

intermediación laboral.
 $                       39,000.00  $                       39,000.00 30%  $                             26.72 

Activity 2.1.3
Seguimiento de procesos de 

certificación e incersión laboral.
 $                       30,000.00  $                       75,165.30  $                     105,165.30 30%  $                           694.65 

Output Total  $                     268,520.60  $                     326,339.01  $                                     -    $                     594,859.61  $                   178,457.88  $                   132,277.83 

Output 2.2

Activity 2.2.1

Implementación del programa de 

reintegración productiva con 

atención psicosocial.

 $                     251,825.00  $                     251,825.00 30%  $                      50,147.91 

Activity 2.2.2
Entrega de capital semilla. (1,500 

USD por 150 personas)
 $                     225,000.00  $                     225,000.00 30%  $                                   -   

Activity 2.2.3
Seguimiento de casos de 

emprendimientos implementados
 $                       30,000.00  $                       75,165.30  $                     105,165.30 30%  $                        4,168.45 

Activity 2.2.4
Desarrollo de ferias de 

emprendedores.
 $                       36,000.00  $                       36,000.00 30%  $                        2,250.00 

Output Total  $                     542,825.00  $                       75,165.30  $                                     -    $                     617,990.30  $                   185,397.09  $                     56,566.36 

Output 2.3

Activity 2.3.1

Implementación y seguimiento del 

Protocolo de atención psicosocial 

para personas migrantes 

retornadas.

 $                       20,000.00  $                       20,000.00 30%  $                                   -   

Activity 2.3.2

Consultoria para el mapeo de oferta 

y disponibilidad de servicios de 

salud mental en el centro de 

recepción y territorio.

 $                       24,000.00  $                       24,000.00 30%  $                                   -   

Activity 2.3.3

Articulación del sistema de servicios 

de salud mental con los mecanismos 

de reintegración nacional y en los 

municipios.

 $                       23,000.00  $                       23,000.00 30%  $                                   -   

Annex D - PBF Project Budget

Table 1 - PBF project budget by outcome, output and activity

Personas migrantes retornadas sin arraigo o con perfiles vulnerables  reciben protección y asistencia humanitaria inmediata a su retorno a El Salvador.

El Gobierno de El Salvador cuenta con herramientas para la toma de decisiones con base en evidencia para la recepción, atención y reintegración de personas migrantes retornadas.

Información sobre prevención de la migración irregular, no discriminación y el programa El Salvador es tu Casa está disponible a la población salvadoreña.

Fortalecidos los mecanismos para la atención inmediata y protección de las personas migrantes retornadas.

1. Only fill in white cells. Grey cells are locked and/or contain spreadsheet formulas.

2. Complete both Sheet 1 and Sheet 2. 

     a) First, prepare a budget organized by activity/output/outcome in Sheet 1. (Activity amounts can be indicative estimates.)  

     b) Then, divide each output budget along UN Budget Categories in Sheet 2.

3. Be sure to include % towards Gender Equality and Women's Empowerment

3. Do not use Sheet 4 or 5, which are for MPTF and PBF use. 

4. Leave blank any Organizations/Outcomes/Outputs/Activities that aren't needed. DO NOT delete cells.

5. Do not adjust tranche amounts without consulting PBSO.

Fortalecidos los mecanismos de reintegración económica y psicosocial de personas migrantes retornadas.

Personas migrantes retornadas certificadas en construcción (albañilería y electricista en 4a categoría), turismo, idiomas y gastronomía en 4 municipios priorizados por los altos datos de retorno

Personas migrantes retornadas aplican el conocimiento adquirido en el programa de reintegración productiva para desarrollar un emprendimiento en 4 municipios priorizados por los altos datos de retorno.

Personas migrantes retornadas cuentan con apoyo psicosocial en su proceso de reintegración en 4 municipios priorizados por los altos datos de retorno.



Activity 2.3.4

Incorporación de componente 

psicosocial en los programas de 

reintegración del gobierno de El 

Salvador.

 $                       58,410.00  $                       58,410.00 30%  $                      18,436.11 

Output Total  $                     125,410.00  $                                     -    $                                     -    $                     125,410.00  $                     37,623.00  $                     18,436.11 

OUTCOME 3: 

Output 3.1

Activity 3.1.1

Socialización del protocolo de 

atención a personas migrantes 

retornadas con antecedentes 

penales al personal encargado de su 

recepción.

 $                       54,021.49  $                       54,021.49  $                      11,710.81 

Activity 3.1.2

Establecimiento de mecanismos de 

coordinación para la atención 

especializada de personas con 

antecedentes penales.

 $                       47,400.00  $                       47,400.00  $                      10,405.19 

Output Total  $                                     -    $                                     -    $                     101,421.49  $                     101,421.49  $                                   -    $                     22,116.00 

Output 3.2:

Activity 3.2.1

Formación policial continua en 

áreas especializadas de 

investigación y control policial

 $                     109,692.10  $                     109,692.10  $                      19,613.89 

Activity 3.2.2

Formación en atención psicosocial e 

intervención en crisis para personal 

policial con enfoque de género
 $                       26,000.00  $                       26,000.00 

Activity 3.2.3

Formación policial para atención a 

personas migrantes retornadas  $                         9,200.00  $                         9,200.00  $                           831.58 

Output Total  $                                     -    $                                     -    $                     144,892.10  $                     144,892.10  $                                   -    $                     20,445.47 

Output 3.3

Activity 3.3.1
Ampliado el sistema de control 

disciplinario a nivel nacional. 
 $                     285,389.50  $                     285,389.50  $                   244,714.18 

Activity 3.3.2
Modernizado el Sistema de control 

de bienes institucionales de la PNC
 $                       50,000.00  $                       50,000.00  $                      45,000.00 

Activity 3.3.3

herramientas con las que cuenta la 

unidad de Division Fronteriza para 

para referencias migrantes 

retornados con antecedentes 

 $                         5,811.03  $                         5,811.03  $                                   -   

Activity 3.3.4

puestos policiales fronterizos 

equipados para la atención de 

personas migrantes  

 $                       40,000.00  $                       40,000.00  $                                   -   

Output Total  $                                     -    $                                     -    $                     381,200.53  $                     381,200.53  $                                   -    $                   289,714.18 

OUTCOME 4: 

Output 4.1

Activity 4.1.1

Grupo de Apoyo al Diálogo Político 

y mesas interpartidarias 

consolidadas

 $                     223,273.83  $                     223,273.83  $                   137,336.17 

Activity 4.1.2
Elaboración de borradores de 

propuestas de acuerdos
 $                       24,000.00  $                       24,000.00  $                      27,500.00 

Activity 4.1.3

Suscripción de Acuerdos de proceso 

y sectoriales derivados del proceso 

de diálogo político

 $                       33,100.00  $                       33,100.00  $                      43,861.00 

Output Total  $                                     -    $                                     -    $                     280,373.83  $                     280,373.83  $                                   -    $                   208,697.17 

Additional personnel costs  $                     215,403.00  $                     215,403.00  $                      35,152.91 

Additional Operational Costs  $                     121,210.00  $                     121,210.00  $                      41,812.66 

Monitoring budget  $                     154,000.00  $                     154,000.00  $                      29,247.03 

Budget for independent final 

evaluation
 $                                     -   

Total Additional Costs  $                     490,613.00  $                                     -    $                                     -    $                     490,613.00  $                                   -    $                   106,212.60 

 Recipient Organization 1  Recipient Organization 2  Recipient Organization 3 

IOM PMA PNUD

Sub-Total Project Budget  $                  2,376,444.02  $                     401,504.31  $                     907,887.95  $                  3,685,836.28 

Indirect support costs (7%):  $                     166,351.08  $                       26,097.78  $                       63,552.16  $                     256,001.02 

Total  $                  2,542,795.10  $                     427,602.09  $                     971,440.11  $                  3,941,837.30 

Recipient Organization 1 Recipient Organization 2 Recipient Organization 3

IOM PMA PNUD

First Tranche:  $                  1,779,956.57  $                     299,321.46  $                     680,008.07  $                  2,759,286.11 70%

Second Tranche:  $                     762,838.53  $                     128,280.63  $                     291,432.03  $                  1,182,551.19 30%

Third Tranche  $                                     -    $                                     -    $                                     -    $                                     -   

Total:  $                  2,542,795.10  $                     427,602.09  $                     971,440.11  $                  3,941,837.30 100%

$ Towards GEWE (includes indirect 

costs)
 $                     643,085.74  Total Expenditure  $                        890,244.39 

% Towards GEWE 16.31% Delivery Rate: 24%

$ Towards M&E (includes indirect costs)
 $                     164,780.00 

% Towards M&E 4.18%

Performance-Based Tranche Breakdown

Note: PBF does not accept projects with less than 5% towards M&E 

and less than 15% towards GEWE. These figures will show as red if 

this minimum threshold is not met.  

 Total 

Total Tranche %

Totals

Manejo adecuado por parte de las instituciones responsables de la implementación del protocolo de personas retornadas con antecedentes penales

 Generados los productos del conocimiento que permitan a las instituciones de seguridad y justicia ejercer sus labores con apego a los derechos humanos y enfoque de género

Ampliada la modernización de controles internos de la PNC, en áreas como disciplinaria, de control interno, derechos humanos, atención a personas migrantes con antecedentes penales y control de bienes institucionales.

Fortalecidas las mesas de diálogo político en áreas sectoriales críticas para la superación de brechas de desarrollo



 Recipient Agency 1  Recipient Agency 2  Recipient Agency 3 

IOM PMA PNUD

Output Total from Table 1  $                                               394,074.60  $                                                                   -    $                                                                -    $                             394,074.60 

1. Staff and other personnel  $                                              -   

2. Supplies, Commodities, Materials  $                                              -   
3. Equipment, Vehicles, and Furniture (including 

Depreciation)
 $                                               100,000.00  $                             100,000.00 

4. Contractual services  $                                               170,000.00  $                             170,000.00 

5. Travel  $                                                  94,174.60  $                               94,174.60 

6. Transfers and Grants to Counterparts  $                                              -   

7. General Operating and other Costs  $                                                  29,900.00  $                               29,900.00 

 Total   $                                               394,074.60  $                                                                   -    $                                                                -    $                             394,074.60 

Output Total from Table 1  $                                               435,000.82  $                                                                   -    $                                                                -    $                             435,000.82 

1. Staff and other personnel  $                                              -   

2. Supplies, Commodities, Materials  $                                              -   

3. Equipment, Vehicles, and Furniture (including 

Depreciation)  $                                                    4,000.00  $                                  4,000.00 

4. Contractual services  $                                               218,256.00  $                             218,256.00 

5. Travel  $                                                  18,630.50  $                               18,630.50 

6. Transfers and Grants to Counterparts  $                                              -   

7. General Operating and other Costs  $                                               194,114.32  $                             194,114.32 

 Total   $                                               435,000.82  $                                                                   -    $                                                                -    $                             435,000.82 

Output Total from Table 1  $                                               120,000.00  $                                                                   -    $                                                                -    $                             120,000.00 

1. Staff and other personnel  $                                              -   

2. Supplies, Commodities, Materials  $                                              -   

3. Equipment, Vehicles, and Furniture (including 

Depreciation)  $                                              -   

4. Contractual services  $                                                                 -    $                                              -   

5. Travel  $                                                                 -    $                                              -   

6. Transfers and Grants to Counterparts  $                                              -   

7. General Operating and other Costs  $                                               120,000.00  $                             120,000.00 

 Total   $                                               120,000.00  $                                                                   -    $                                                                -    $                             120,000.00 

Output Total from Table 1  $                                                                 -    $                                                                   -    $                                                                -    $                                              -   

1. Staff and other personnel  $                                              -   

2. Supplies, Commodities, Materials  $                                              -   

3. Equipment, Vehicles, and Furniture (including 

Depreciation)  $                                              -   

4. Contractual services  $                                              -   

5. Travel  $                                              -   

6. Transfers and Grants to Counterparts  $                                              -   

7. General Operating and other Costs  $                                              -   

 Total   $                                                                 -    $                                                                   -    $                                                                -    $                                              -   

Output Total from Table 1  $                                               268,520.60  $                                                 326,339.01  $                                                                -    $                             594,859.61 

1. Staff and other personnel  $                                                   76,574.34  $                               76,574.34 

2. Supplies, Commodities, Materials  $                                                 175,355.24  $                             175,355.24 
3. Equipment, Vehicles, and Furniture (including 

Depreciation)
 $                                                      7,884.86  $                                  7,884.86 

4. Contractual services  $                                                  30,000.00  $                                                   34,107.85  $                               64,107.85 

5. Travel  $                                                  15,080.60  $                                                      2,238.00  $                               17,318.60 

6. Transfers and Grants to Counterparts  $                                              -   

7. General Operating and other Costs  $                                               223,440.00  $                                                   30,178.72  $                             253,618.72 

 Total   $                                               268,520.60  $                                                 326,339.01  $                                                                -    $                             594,859.61 

Output Total from Table 1  $                                               542,825.00  $                                                   75,165.30  $                                                                -    $                             617,990.30 

1. Staff and other personnel  $                                                      7,800.00  $                                  7,800.00 

2. Supplies, Commodities, Materials  $                                                   54,304.33  $                               54,304.33 
3. Equipment, Vehicles, and Furniture (including 

Depreciation)
 $                                                      3,009.95  $                                  3,009.95 

4. Contractual services  $                                               115,535.00  $                                                      2,100.00  $                             117,635.00 

5. Travel  $                                                  22,800.00  $                                                      1,000.00  $                               23,800.00 

6. Transfers and Grants to Counterparts  $                                              -   

7. General Operating and other Costs  $                                               404,490.00  $                                                      6,951.02  $                             411,441.02 

 Total   $                                               542,825.00  $                                                   75,165.30  $                                                                -    $                             617,990.30 

Output Total from Table 1  $                                               125,410.00  $                                                                   -    $                                                                -    $                             125,410.00 

1. Staff and other personnel  $                                              -   

2. Supplies, Commodities, Materials  $                                              -   
3. Equipment, Vehicles, and Furniture (including 

Depreciation)
 $                                              -   

4. Contractual services  $                                                  89,810.00  $                               89,810.00 

5. Travel  $                                              -   

6. Transfers and Grants to Counterparts  $                                              -   

7. General Operating and other Costs  $                                                  35,600.00  $                               35,600.00 

 Total   $                                               125,410.00  $                                                                   -    $                                                                -    $                             125,410.00 

Output Total from Table 1  $                                                                 -    $                                                                   -    $                                                                -    $                                              -   

1. Staff and other personnel  $                                              -   

2. Supplies, Commodities, Materials  $                                              -   
3. Equipment, Vehicles, and Furniture (including 

Depreciation)
 $                                              -   

4. Contractual services  $                                              -   

5. Travel  $                                              -   

6. Transfers and Grants to Counterparts  $                                              -   

7. General Operating and other Costs  $                                              -   

 Total   $                                                                 -    $                                                                   -    $                                                                -    $                                              -   

Output Total from Table 1  $                                                                 -    $                                                                   -    $                                               101,421.49  $                             101,421.49 

1. Staff and other personnel  $                                                 48,308.87  $                               48,308.87 

2. Supplies, Commodities, Materials  $                                                 15,000.00  $                               15,000.00 
3. Equipment, Vehicles, and Furniture (including 

Depreciation)
 $                                                                -    $                                              -   

4. Contractual services  $                                                 18,357.61  $                               18,357.61 

5. Travel  $                                                                -    $                                              -   

6. Transfers and Grants to Counterparts  $                                                                -    $                                              -   

7. General Operating and other Costs  $                                                 19,755.01  $                               19,755.01 

 Total   $                                                                 -    $                                                                   -    $                                               101,421.49  $                             101,421.49 

Output Total from Table 1  $                                                                 -    $                                                                   -    $                                               144,892.10  $                             144,892.10 

1. Staff and other personnel  $                                                 50,545.61  $                               50,545.61 

2. Supplies, Commodities, Materials  $                                                 14,999.13  $                               14,999.13 

3. Equipment, Vehicles, and Furniture (including 

Depreciation)  $                                                                -    $                                              -   

4. Contractual services  $                                                 49,347.36  $                               49,347.36 

5. Travel  $                                                 30,000.00  $                               30,000.00 

6. Transfers and Grants to Counterparts  $                                                                -    $                                              -   

7. General Operating and other Costs  $                                              -   

 Total   $                                                                 -    $                                                                   -    $                                               144,892.10  $                             144,892.10 

Output Total from Table 1  $                                                                 -    $                                                                   -    $                                               381,200.53  $                             381,200.53 

1. Staff and other personnel  $                                                 46,071.62  $                               46,071.62 

2. Supplies, Commodities, Materials  $                                                 23,599.00  $                               23,599.00 

3. Equipment, Vehicles, and Furniture (including 

Depreciation)  $                                                 10,529.91  $                               10,529.91 

4. Contractual services  $                                                                -    $                                              -   

5. Travel  $                                                                -    $                                              -   

1. Divide each output budget total along the relevant UN budget categories.

2. For reference, output totals from the outcome/output/activity breakdown have been transferred from Table 1.

3. The output totals should match, and will show as red if not.

Output 2.1

Output 3.1

Output 3.2

Output 3.3

Output 2.2

Output 2.3

Output 2.4

OUTCOME 3

Annex D - PBF Project Budget

Table 2 - Output breakdown by UN budget categories

OUTCOME 1

Output 1.1

OUTCOME 2

Total

Instructions:

Output 1.2

Output 1.3

Output 1.4



6. Transfers and Grants to Counterparts  $                                               301,000.00  $                             301,000.00 

7. General Operating and other Costs  $                                              -   

 Total   $                                                                 -    $                                                                   -    $                                               381,200.53  $                             381,200.53 

Output Total from Table 1  $                                                                 -    $                                                                   -    $                                                                -    $                                              -   

1. Staff and other personnel  $                                              -   

2. Supplies, Commodities, Materials  $                                              -   
3. Equipment, Vehicles, and Furniture (including 

Depreciation)
 $                                              -   

4. Contractual services  $                                              -   

5. Travel  $                                              -   

6. Transfers and Grants to Counterparts  $                                              -   

7. General Operating and other Costs  $                                              -   

 Total   $                                                                 -    $                                                                   -    $                                                                -    $                                              -   

Output Total from Table 1  $                                                                 -    $                                                                   -    $                                               280,373.83  $                             280,373.83 

1. Staff and other personnel  $                                               165,121.50  $                             165,121.50 

2. Supplies, Commodities, Materials  $                                                 51,401.87  $                               51,401.87 
3. Equipment, Vehicles, and Furniture (including 

Depreciation)
 $                                                   7,570.09  $                                  7,570.09 

4. Contractual services  $                                                 28,037.38  $                               28,037.38 

5. Travel  $                                                                -    $                                              -   

6. Transfers and Grants to Counterparts  $                                                                -    $                                              -   

7. General Operating and other Costs  $                                                 28,242.99  $                               28,242.99 

 Total   $                                                                 -    $                                                                   -    $                                               280,373.83  $                             280,373.83 

Output Total from Table 1  $                                                                 -    $                                                                   -    $                                                                -    $                                              -   

1. Staff and other personnel  $                                              -   

2. Supplies, Commodities, Materials  $                                              -   
3. Equipment, Vehicles, and Furniture (including 

Depreciation)
 $                                              -   

4. Contractual services  $                                              -   

5. Travel  $                                              -   

6. Transfers and Grants to Counterparts  $                                              -   

7. General Operating and other Costs  $                                              -   

 Total   $                                                                 -    $                                                                   -    $                                                                -    $                                              -   

Output Total from Table 1  $                                                                 -    $                                                                   -    $                                                                -    $                                              -   

1. Staff and other personnel  $                                              -   

2. Supplies, Commodities, Materials  $                                              -   
3. Equipment, Vehicles, and Furniture (including 

Depreciation)
 $                                              -   

4. Contractual services  $                                              -   

5. Travel  $                                              -   

6. Transfers and Grants to Counterparts  $                                              -   

7. General Operating and other Costs  $                                              -   

 Total   $                                                                 -    $                                                                   -    $                                                                -    $                                              -   

Output Total from Table 1  $                                                                 -    $                                                                   -    $                                                                -    $                                              -   

1. Staff and other personnel  $                                              -   

2. Supplies, Commodities, Materials  $                                              -   
3. Equipment, Vehicles, and Furniture (including 

Depreciation)
 $                                              -   

4. Contractual services  $                                              -   

5. Travel  $                                              -   

6. Transfers and Grants to Counterparts  $                                              -   

7. General Operating and other Costs  $                                              -   

 Total   $                                                                 -    $                                                                   -    $                                                                -    $                                              -   

Additional Cost Totals from Table 1  $                                               490,613.00  $                                                                   -    $                                                                -    $                             490,613.00 

1. Staff and other personnel  $                                               215,403.00  $                             215,403.00 

2. Supplies, Commodities, Materials  $                                                  85,400.00  $                               85,400.00 
3. Equipment, Vehicles, and Furniture (including 

Depreciation)
 $                                                  24,800.00  $                               24,800.00 

4. Contractual services  $                                              -   

5. Travel  $                                                  11,010.00  $                               11,010.00 

6. Transfers and Grants to Counterparts  $                                              -   

7. General Operating and other Costs  $                                               154,000.00  $                             154,000.00 

 Total   $                                               490,613.00  $                                                                   -    $                                                                -    $                             490,613.00 

Recipient Organization 1 Recipient Organization 2 Recipient Organization 3

 IOM  PMA  PNUD 

1. Staff and other personnel  $                                               215,403.00  $                                                   84,374.34  $                                               310,047.60  $                             609,824.94 

2. Supplies, Commodities, Materials
 $                                                  85,400.00  $                                                 229,659.57  $                                               105,000.00  $                             420,059.57 

3. Equipment, Vehicles, and Furniture (including 

Depreciation)
 $                                               128,800.00  $                                                   10,894.81  $                                                 18,100.00  $                             157,794.81 

4. Contractual services
 $                                               623,601.00  $                                                   36,207.85  $                                                 95,742.35  $                             755,551.20 

5. Travel  $                                               161,695.70  $                                                      3,238.00  $                                                 30,000.00  $                             194,933.70 

6. Transfers and Grants to Counterparts
 $                                                                 -    $                                                                   -    $                                               301,000.00  $                             301,000.00 

7. General Operating and other Costs  $                                            1,161,544.32  $                                                   37,129.74  $                                                 47,998.00  $                         1,246,672.06 

 Subtotal   $                                            2,376,444.02  $                                                 401,504.31  $                                               907,887.95  $                         3,685,836.28 

7% Indirect Costs  $                                               166,351.08  $                                                   26,097.78  $                                                 63,552.16  $                             256,001.02 

TOTAL  $                                            2,542,795.10  $                                                 427,602.09  $                                               971,440.11  $                         3,941,837.30 

Additional Costs

Totals

Output 4.3

Output 4.4

Output 4.2

Totals

Output 3.4

OUTCOME 4

Output 4.1



 
 
 
 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

ANEXO B: LISTA DE ACRÓNIMOS 



 
 
 
 

 

 

Anexo B. Acrónimos  
 

CFP- Centro de Formación Profesional, Asociación Agape  

DGME- Dirección General de Migración y Extranjería  

IGSP-Inspectoría General de Seguridad Publica 

INSAFORP- Instituto Salvadoreño de Formación Profesional 

LGBTI- Lesbiana, Gay, Bisexual, Trans e Intersexuales 

MINTRAB- Ministerio de Trabajo y Previsión Social 

MJSP- Ministerio de Justicia y Seguridad Pública. 

NIMD- The Netherlands Institute for Multiparty Democracy  

OIM- Organización Internacional para las Migraciones 

PDDH- Procuraduría para la Defensa de los Derechos Humanos  

PDI- Policía de Investigaciones de Chile 

PMA- Programa Mundial de Alimentos 

PNC-   Policía Nacional Civil. 

PNUD- Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo. 

RREE- Ministerio de Relaciones Exteriores 

 



 
 
 
 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

ANEXO C: FOTOGRAFÍAS DE ACTIVIDADES 



 
 
 
 

 

Anexo C- Fotografías de actividades 
 
Resultado 1. Fortalecidos los mecanismos para la atención inmediata y protección de las personas 
migrantes retornadas 
 
Taller de introducción a la gestión de albergues con instituciones gubernamentales que intervienen en 

el proceso de recepción de personas retornadas. 
 

  
 

 
 



 
 
 
 

 

Resultado 2. Fortalecidos los mecanismos para la reintegración económica y psicosocial de las 
personas migrantes retornadas. 
 

 
 

Fortalecimiento de capacidades locales para la atención a personas retornadas en el municipio de 
Sonsonate 

 

 
 
 
 

Talleres de fortalecimiento personal y habilidades emprendedoras en Zacatecoluca y Santa Ana.  
 

 



 
 
 
 

 

 
 
 

 
 
 
 

Visitas comunitarias a participantes del proyecto de reintegración productiva. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

 

Hijo de participante del proyecto de reintegración productiva en actividades artísticas, como parte de 
las acciones afirmativas hacia las mujeres y padres solteros. 

 

 
 

Jóvenes migrantes retornados recibiendo clases de gastronomía en San Miguel 
 

 



 
 
 
 

 

 
Jóvenes migrantes retornados del departamento de San Salvador recibiendo clases de cocina 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Foto grupal de jóvenes participantes del programa de certificación gastronómica en San Salvador 
  



 
 
 
 

 

 
Resultado 3. Entornos seguros construidos por las instituciones de seguridad y justicia en el marco 

del respeto los derechos humanos 
 

 
Capacitaciones a agentes de División Fronteriza de la PNC y DGME sobre el procedimiento policial 

aplicado a población migrante retornada 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

 

 
 

Seguimiento y capacitaciones para el uso del Sistema de Controles Internos y Externos de la PNC 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

 

Resultado 4. Fortalecido el diálogo para la construcción de acuerdos de nación para la superación 
de las brechas de desarrollo 
 

Presentación de “Agenda Inter partidaria para la Nación” a las distintas Comisiones de la Asamblea 
Legislativa. 

 
 

 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

 

Tweets sobre la presentación de la “Agenda Inter partidaria para la Nación” a Comisiones y oficinas de 
Gobierno 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  



 
 
 
 

 

Foro Internacional “Experiencias y buenas prácticas para el fortalecimiento del sistema de partidos 
políticos y democracia” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 



 
 
 
 

 

Actividades Interagenciales: Conmemoración del día internacional de la Paz 
 
Jóvenes del Instituto Nacional José María Peralta Lagos, participantes del evento de Conmemoración. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Compañía de teatro Las Tres Prietas, quienes desarrollaron y presentaron la obra “El canto de la 
Guacalchilla” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 

 

 
Panel Forum de análisis sobre la consolidación de paz, reintegración de personas migrantes y el rol de 
las nuevas generaciones. Con la participación de instituciones de Gobierno, agencias del Sistema de 

Naciones Unidas y personas migrantes retornadas 
 

 
 



 
 
 
 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

ANEXO D: MATRIZ DE RESULTADOS 



 

 

FONDO DEL SECRETARIO GENERAL PARA LA CONSOLIDACION DE LA PAZ (Peacebuilding Fund PBF) 

PROGRAMA CONJUNTO: PAZ Y REINTEGRACION DE LAS PERSONAS MIGRANTES EN SU REGRESO A CASA 

Matriz de Resultados 
 

 Indicadores de desempeño Indicador por la 
línea de base 

Fin del 
proyecto 
Indicador 
meta 

Progreso de los 
indicadores 
actuales 

Motivos de la 
desviación o 
retraso  

Ajuste del 
objetivo (si lo 
hubiera) 

Resultado 1: 
Fortalecidos los 
mecanismos para la 
atención inmediata y 
protección de las 
personas migrantes 
retornadas.  

Indicador 1.1 Cambio de 
porcentaje 
de migrantes retornados 
asistidos en relación con 2018.  
 

0 20% 0 Posterior a la 
implementación 
del modelo de 
gestión del 
albergue 
temporal y las 
campañas de 
información. 

 

Indicador 1.2 porcentaje de 
personas migrantes 
retornadas con perfil de 
vulnerabilidad asistidas satisfechos 
con la asistencia recibida.  
 

0 70% 0 Posterior a la 
implementación 
del modelo de 
gestión del 
albergue 
temporal y las 
campañas de 
información. 

 

Producto 1.1  
El Gobierno de El 
Salvador cuenta con 
herramientas para la 
toma de decisiones 
con base en evidencia 
para la recepción, 
atención y 

Indicador 1.1.1 Aprobado perfil y 
mapeo de necesidades para 
salvadoreños en el exterior; con 
énfasis en personas 
beneficiarias deTPS  
 

No Sí 0 Gobierno aprobó 
la actividad a 
finales de 
octubre en una 
nota formal 
enviada a OIM, 
donde se 
ratificaron los 

 



 

 

reintegración de 
personas migrantes 
retornadas.  
 

puntos focales 
de RREE.y 
solicitó el 
cambio de los 
entregables de 
este a través de 
una nota formal. 

Indicador 1.1.2 número de 
funcionarios, desagregado por 
género y agencia, que completan 
un taller de formación  (30% 
mujeres) 
 

0 100 (30% 
mujeres) 

0 Gobierno aprobó 
la actividad a 
finales de 
octubre en una 
nota formal 
enviada a OIM, 
donde se 
ratificaron los 
puntos focales 
de RREE. 

 

Indicador 1.1.3 Número 
de informes estadísticos sobre 
gestión migratoria elaborados   

0 8 (1 por mes 
posterior a la 
entrega del 
equipamiento) 

30% de avance. 
Equipo en 
proceso de 
compra. 

Los 
requerimientos 
técnicos de los 
equipos 
informáticos y el 
software se 
recibieron hasta 
octubre y los 
mismos están en 
proceso de 
compra. 

 

Producto 1.2 Personas 
migrantes 
retornadas sin arraigo 
o con perfiles 
vulnerables1 reciben 
protección y 

Indicador 1.2.1 Número de casos 
asistidos (desglosadas por perfil de 
vulnerabilidad, tipo de asistencia, 
edad y género)   
 
 

0 250 (30% 
mujeres) 

0 El albergue aún 
no está 
funcionando. Se 
espera iniciar 
operaciones en 
diciembre de 

 



 

 

asistencia humanitaria 
inmediata a su 
retorno a El Salvador 

manera formal 
para personas 
salvadoreñas 
retornadas con 
el programa 
conjunto. 

 Indicador 1.2.2 Programa de 
atención para personas migrantes 
sin arraigo y otros perfiles 
vulnerables validado.  
 

No Sí 30% Ruta de atención 
por DGME fue 
validada y 
aprobada. 
Proceso 
interinstitucional 
por realizarse. 

 

 Indicador 1.2.3 Existencia de un 
albergue temporal para 
personas migrantes retornados sin 
arraigo o con perfiles de 
vulnerabilidad  
 

No Sí 30% de avance Planos de 
adecuación 
fueron 
validados. 
Licitación para 
remodelación en 
marcha. 

 

Producto 1.3 
Información sobre 
prevención de la 
migración irregular, 
no discriminación y el 
programa El Salvador 
es tu Casa está 
disponible a la 
población 
salvadoreña  
 

Indicador 1.3.1 Número 
de personas alcanzadas a través 
de redes sociales, página 
web y (RREE, DGME y OIM) por 
publicación  
 
 
 

0 3,0000 (30% 
mujeres) 

0 Campañas aún 
por definir con 
las instituciones 
de GoES. 

 

 Indicador 1.3.2 Número de 
personas que comprenden los 
riesgos de la migración irregular y 

0 1,000 (30% 
mujeres) 

0 Campañas aún 
por definir con 

 



 

 

conocen alternativas de servicios 
disponibles (30% mujeres). 
 

las instituciones 
de GoES. 

 Indicador 1.3.3 Número de 
personas que responden 
positivamente al método de 
recuerdo asistido de los mensajes 
de la campaña (30% mujeres).  
 

0 1,000 (30% 
mujeres) 

0 Campañas aún 
por definir con 
las instituciones 
de GoES. 

 

Resultado 2: 
Fortalecidos los 
mecanismos de 
reintegración 
económica y 
psicosocial de 
personas migrantes 
retornadas.   

Indicador 2.1 Número de personas 
migrantes retornadas que 
alcanzan un puntaje de 
reintegración de 0.5 o más 
(desagregados por género, edad y 
vulnerabilidad) (30% son 
mujeres).  
 

0 300 0 A realizar 
posterior a los 
procesos de 
reintegración 
llevados a cabo. 

 

Producto 2.1  
Personas migrantes 
retornadas 
certificadas en 
construcción 
(albañilería y 
electricista en 4a 
categoría), turismo, 
idiomas y gastronomía 
en 4 municipios 
priorizados por los 
altos datos de 
retorno.  
  
 

Indicador 2.1.1 número de 
personas migrantes retornadas 
que finalizan la certificación 
(desagregado por género y 
edad) (30% mujeres). 
 
 

0 300 (30% 
mujeres) 

0 Los procesos de 
certificación 
inician en 
diciembre de 
2019. 
El centro de 
evaluación de 
competencias 
laborales para 
construcción y 
electricidad está 
en procesos de 
remodelación y 
para el tema de 
turismo e inglés, 
se han iniciado 

 



 

 

la inscripción de 
participantes. 
 
Para 
Gastronomía: 67 
participantes 
han iniciado el 
proceso de 
certificación en 
gastronomía. 
(59% mujeres) 

 Indicador 2.1.2 porcentaje de 
personas migrantes 
retornadas que obtienen un 
trabajo relacionado a la 
certificación durante el proyecto 
(30% mujeres).  
 

0 70% (30% 
mujeres) 

0 Posterior a 
terminar su 
proceso de 
certificación. 
 
Para 
Gastronomía: 32 
participantes del 
departamento 
de San Salvador 
han iniciaron sus 
pasantías 
laborales con la 
red del sector 
privado. (59% 
mujeres) 

 

 Indicador 2.1.3 porcentaje 
de personas que participan en el 
proceso de certificación de 
habilidades que reciben asistencia 
alimentaria  
 

0 150 (30% 
mujeres) 

0 Posterior a 
terminar su 
proceso de 
certificación 

 



 

 

Producto 2.2 
Personas migrantes 
retornadas aplican el 
conocimiento 
adquirido en el 
programa de 
reintegración 
productiva para 
desarrollar un 
emprendimiento en 4 
municipios priorizados 
por los altos datos de 
retorno.  
.  
  
 

Indicador 2.2.1 número de 
personas migrantes 
retornadas que cumplen con los 
requisitos del programa (30% 
mujeres). 
 

0 150 (30% 
mujeres) 

50% de 
implementación 

El programa está 
en la fase final 
de formación 
empresarial por 
lo que se espera 
la entrega de 
capital semilla 
para enero 2020. 

 

 Indicador 2.2.2 porcentaje de 
personas migrantes retornadas 
que alcanzan un puntaje de 0.5 o 
más en la dimensión económica 
de reintegración (30% son 
mujeres).  
 
 

0 70% (30% 
mujeres) 

0 Posterior a la 
finalización del 
programa y la 
implementación 
de su idea de 
negocio 

 

 Indicador 2.2.3 porcentaje 
de hogares con emprendimientos 
que reciben asistencia alimentaria  
 

0 150 (30% 
mujeres) 

0 Posterior a 
terminar su 
proceso de 
formación y al 
inicio de la 
implementación 
de su idea de 
negocio. 

 



 

 

Producto 2.3 
Personas migrantes 
retornadas cuentan 
con apoyo psicosocial 
en su proceso de 
reintegración en 4 
municipios priorizados 
por los altos datos de 
retorno, incluyendo 
atención diferenciada 
para niños, niñas y 
adolescentes.   
.  
  
 

Indicador 2.3.1 número de 
personas migrantes retornadas 
que reciben apoyo 
psicosocial (30% mujeres). 

0 todos (30% 
mujeres) 

229 personas 
(52 mujeres y 3 
personas LGBTI) 
han recibido 
atención 
psicosocial en 
los programas 
de 
reintegración 

Principalmente 
en 
emprendimiento. 
Se espera 
atender más en 
el programa de 
certificaciones. 

 

 Indicador 2.3.2 porcentaje de 
personas migrantes retornadas 
que alcanzan una puntuación de 
0.5 o más en la dimensión 
psicosocial de reintegración. 
 
 

0 70% 0 Posterior a 
terminar su 
proceso de 
reintegración 
con los 
programas. 

 

Resultado 3: Entornos 
seguros construidos 
por las instituciones 
de seguridad y justicia 
en el marco del 
respeto los derechos 
humanos, incluyendo 
controles internos. 

Indicador 3.1 Porcentaje de 
ciudadanos con mucha confianza 
en la Policía Nacional Civil  

14.5% (mayo 
2018) 

15.5% Los resultados 
de la encuesta 
que se utiliza 
para este 
indicador es 
presentada 
hasta 
Diciembre 

  

Producto 3.1  
Manejo adecuado por 
parte de las 
instituciones 

Indicador 3.1.1 Número de 
personal con conocimiento en los 
lineamientos de atención a 

0 Al menos 40% 
del personal 
de involucrado 
(30% mujeres), 

6 personas de 
la DGME han 
sido 
capacitadas.  

Aún no se 
cuenta con un 
protocolo de 
atención a 

Con el objetivo 
de avanzar y 
cumplir las 
metas, se 



 

 

responsables de la 
atención a personas 
retornadas con 
antecedentes penales 
para que brinden un 
trato justo y apegado 
a los Derechos 
Humanos.  
  
 

personas retornadas con 
antecedentes penales. 
 

de la DGME 
conoce sus 
funciones y 
roles 
establecidos 
atender 
personas 
migrantes 
retornadas 
con 
antecedentes 
penales  
 

personas 
migrantes 
retornadas con 
antecedentes 
penales 
terminado, y 
que existe el 
riesgo que no 
vaya a firmarse.  

enfocará en 
capacitar en 
atender a esta 
población, s in 
contar con el 
protocolo.  

Producto 3.2 
Generados los 
productos del 
conocimiento que 
permitan a las 
instituciones de 
seguridad y justicia 
ejercer sus labores 
con apego a los 
derechos humanos y 
enfoque de género. 
 
 

Indicador 3.2.1 Número de 
agentes capacitados en diferentes 
áreas policiales para el 
cumplimiento de sus funciones 
con respeto a los Derechos 
Humanos  
 

109 agentes (18 
mujeres y 91 
hombres) de la 
PNC han 
participado en 
formación de 
Derechos 
Humanos e 
investigación 
con la PDI de 
Chile (2018). 
 

3 cursos de la 
PDI impartidos 
donde 
participen 60 
agentes (30% 
mujeres)  
 
 

Realizado un 
curso en 
técnicas de 
investigación 
interna policial 
con la PDI de 
Chile. Se 
capacitaron a 
38 agentes (3 
mujeres y 35 
hombres) de la 
Unidad de 
Investigación 
de la PNC. 

Se esta 
analizando con 
la PNC, si 
requieren ser 
capacitados por 
otra policía de la 
región. Se esta 
evaluando 
intercambios 
con la policía de 
Colombia y 
tambien con la 
de Chil, también 
capacitaciones 
en investigación 
policial 

 

Indicador 3.2.2 Número de 
agentes que han recibido 
formación en género. 
 

0 50 agentes de 
la PNC, 
capacitados en 
temas de 

Se ha avanzado 
con una 
programación 
de cursos en 
temas de 

La PNC ha 
solicitado hacer 
un cambio en el 
tipo de 
formación a 

Por lo tanto, se 
esta 
contemplando 
otros temas 
para apoyar a 



 

 

género (30% 
de mujeres). 

género con la 
Unidad de la 
Mujer de la 
PNC. Los cursos 
iniciaran en 
febrero 2020. 

recibir. Quieren 
sentar bien las 
bases en el tema 
de género 
previo a realizar 
capacitaciones 
en temas de 
auto cuido.  

la PNC, entre 
ellos 
sensibilización 
en temas de 
masculinidades, 
LGBTI, entre 
otros.  

Indicador 3.2.3 Número de 
agentes de la División de 
Seguridad Fronteriza de la PNC 
capacitados en atención a 
personas migrantes retornadas. 
 

Decreto 717 
(2018) 
 

Al menos 40% 
de agentes de 
la División de 
Seguridad 
Fronteriza de 
la PNC 
capacitados en 
atención a 
personas 
migrantes 
retornadas 
(30% de 
mujeres). 
 

15 (4 mujeres y 
11 hombres), 
ha sido 
capacitados en 
sobre el 
procedimiento 
policial aplicado 
a población 
migrante 
retornada 

  

Producto 3.3 
Ampliada la 
modernización de 
controles internos de 
la PNC, en áreas como 
disciplinaria, de 
control interno, 
derechos humanos, 
atención a personas 
migrantes con 
antecedentes penales 

Indicador 3.3.1  Porcentaje de las 
secciones disciplinarias policiales 
conectadas a nivel naciones en el 
Sistema de Controles Internos. 
 

60% (área 
metropolitana) 
de las secciones 
disciplinarias 
policiales 
conectada al 
sistema de 
controles 
internos  
 

100% (nivel 
nacional) de 
las secciones 
disciplinarias 
policiales 
conectada al 
sistema de 
controles 
internos  
 

Meta 
alcanzada. 
100% (142) de 
las secciones 
disciplinarias de 
la policía estan 
contactadas al 
sistema y se 
cuenta ya con 
569 usuarios. 
Hay ya 2,265 
casos en 

Se continúa 
dando el 
soporte al 
sistema para 
garantizar su 
sostenibilidad a 
pesar de haber 
cumplido con la 
meta. Se ha 
informado la 
reestructuración 
de las secciones 

 



 

 

y control de bienes 
institucionales. 
 
 

gestión. Con 
respecto al 
historial 
policial, ya se 
han digitalizado 
15,000 
expedientes 
digitalizados.   
 

de Sección 
Disciplinarias a 
nivel nacional, lo 
que implicara 
reorganización 
del sistema.  

Indicador 3.3.2 Sistemas de 
control interno de bienes 
institucionales instalado 
 

0 1 Sistema de 
gestión de 
bienes 
institucionales 
instalado 
  

El software 
para el sistema 
de gestión de 
bienes ha sido 
entregado a la 
Subdirección de 
Administración 
quienes 
solicitaron 
implementarlo 
directamente 

  

Indicador 3.3.3 Numero de 
herramientas con las que cuenta 
la unidad de Division Fronteriza 
para para referencias migrantes 
retornados con antecedentes  
 

Acceso al 
sistema 
IMPERIUM de la 
PNC.  

1 herramienta  Se ha solicitado 
al MJSP que le 
de acceso a su 
sistema de 
huellas 
dactilares a la 
Unidad de 
Division 
Fronteriza de la 
PNC para 
identificar 
personas 
retornadas con 

A solicitud de la 
PNC, se cambia 
el indicador y la 
meta ya que 
Division 
Fronteriza no 
requiere tener 
acceso al 
registro único de 
personas 
migrantes 
retornadas. 
Requieren otro 
tipo de sistemas 

Se gestionarán 
otros tipos de 
herramientas 
que mejoren la 
atención por 
parte de la 
División 
Fronteriza, así 
como su 
articulación con 
otras entidades 
deatención a 
las personas 



 

 

antecedentes 
penales.  

y herramientas 
para poder 
referenciar a las 
personas 
migrantes 
retornadas..  

migrantes 
retornads .  

 Indicador 3.3.4 Número de 
puestos policiales fronterizos 
equipados para la atención de 
personas migrantes   

1 puesto  2 puestos 
fronterizos 
mejorados 

Se han 
realizado 
diversas 
reuniones 
donde se ha 
plasmado la 
solicitud de 
apoyo. Se estan 
evaluando los 
puntos 
fronterizos a 
intervenir.  

En atención a 
mejorar la 
recepción de 
personas 
migrantes 
retornadas de 
Guatemala, 
víctimas de trata 
y personas 
migrantes con 
antecedentes, la 
PNC solicitó 
adecuar y 
equipar dos 
puntos 
fronterizos 

Se agrega un 
indicador más, 
con el fin de 
brindar 
atención 
adecuada y 
modernizada a 
personas 
migrantes 
retornadas por 
parte de la 
PNC.  

Resultado 4: 
Fortalecido el diálogo 
para la construcción 
de acuerdos de nación 
para la superación de 
las brechas de 
desarrollo 

Indicador 4.1 Número de acuerdos 
sectoriales y de proceso 
consensuados en el marco del 
diálogo político 
 

Un acuerdo de 
instalación de 
las mesas del 
proceso de 
diálogo político 
 
 

Un acuerdo 
metodológico 
para la nueva 
fase de diálogo 
político y cinco 
acuerdos 
sectoriales 
(uno por mesa 
temática) 
 

Generado el 
acuerdo 
metodológico y 
se ha 
socializado la 
agenda de 
nación para una 
posible nueva 
fase.  

  

Producto 4.1  Indicador 4.1.1  Informe de 
lecciones 

Grupo de 
Apoyo al 

Se han 
realizado 

  



 

 

Fortalecidas las mesas 
de diálogo político en 
áreas sectoriales 
críticas para la 
superación de brechas 
de desarrollo 
  
 

aprendidas, 
proceso de 
diálogo político 
(marzo 2018) 
 

Diálogo activo, 
cinco mesas 
de diálogo 
consolidadas 
(i.e., con 
relaciones de 
confianza 
establecidas y 
aprendizajes 
compartidos) 
 

alrededor de 10 
reuniones del 
Grupo de 
Apoyo al 
dialogo. Con la 
elaboración de 
la agenda, 
dicho Grupo 
termino sus 
funciones como 
ente asesor.  

Indicador 4.1.2   Tres borradores 
de 
“preacuerdos” 
en la mesa de 
“fortalecimiento 
de la 
institucionalidad 
democrática” 
 

Un borrador 
de acuerdo 
sectorial por 
cada una de 
las mesas 
temáticas de 
diálogo 

Generados de 6 
a 8 borradores 
(dependiendo 
de la temática 
de la mesa) de 
acuerdos por 
mesas 
temáticas, 
superando la 
meta 
establecida.  

  

Indicador 4.1.3  Un acuerdo de 
instalación de 
las mesas del 
Proceso de 
Diálogo Político 

cinco acuerdos 
sectoriales 
avalados por 
los Secretarios 
Generales de 
los partidos 
políticos con 
representación 
parlamentaria. 

Generados 5 
acuerdos (1 por 
mesa), y estos 
han sido 
aprobados por 
los partidos 
políticos con 
representación 
en la Asamblea 
Legislativa. Esto 
quedo 
plasmado en el 

  



 

 

documento 
“Agenda 
Interpartidaria 
de Nación”  

 



 
 
 
 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

ANEXO E: CARTAS SOLICITUD DE CAMBIOS 
EN ACTIVIDADES 



Ministerio de Relaciones Exteriores

Mauricio G. Cabrera
Viceministro para los Salvadoreños

en el Exterior

SECRETARíA DE ESTADO

MRREE/UCAI-DG-121/2019

San Salvador, 06 de noviembre de 2019

SEÑOR JEFE DE MISiÓN:

Le saludo de la manera más atenta al tiempo que me permito hacer referencia a los trabajos que ocupan a esta

Secretaría de Estado y al equípo de la Misión a su cargo en el marco de la ímplementación del Programa Conjunto

"Paz y reintegración de personas migrantes en su regreso a casa" o PBF 111.

En ese sentido, me permito hacer referencia al Resultado número 1 del Programa Conjunto, denominado

"Fortalecidos los mecanismos para la atención inmediata y protección de las personas migrantes retornadas", y muy

puntualmente al producto 1.1 denominado "El Gobierno de El Salvador cuenta con herramientas para la toma de

decisiones con base en evidencia para la recepción, atención y reintegración de personas migrantes retornadas", el

cual establece tres actividades o proyectos:

• Creación de un aula virtual y currículo educativo para facilitar la formación y comunicación entre la red consultar

de El Salvador.

• Talleres de formación con funcionarios consulares de México y Estados Unidos; y oficiales de migración en El

Salvador.

• Perfil o mapeo de necesidades para salvadoreños en el exterior, con énfasis en personas beneficiarias de TPS.

Sobre el particular, muy cordialmente a través de la presente comunicación tengo a bien solicitar la activación de las

tres referidas iniciativas y sus componentes a partir de las discusiones preliminares que el equipo técnico de esta

Cancillería a través de la Dirección General del Servicio Exterior ya ha sostenido con el equipo de OIM a cargo de

estos proyectos. Es importante mencionar que pese a que los tres proyectos conservan su esencia de acuerdo a lo

programado en el Documento del Proyecto firmado, este Viceministerio ha solicitado excepcionalmente para el caso

del proyecto de "Perfilo mapeo de necesidades para salvadoreños en el exterior" el ajuste de algunas de sus

actividades previendo desde ya la realización de una revisión documental sobre la temática y la generación de un

nuevo entregable que se oriente a la creación y apoyo para el impulso de una propuesta de Ley en beneficio de

nuestros connacionales retornados.

Con mi especial agradecimiento por su atención a la presente, a rovecho la oportunidad para reiterar mis muestras

de especial consideración.

Señor

Jorge Peraza Breedy

Jefe de Misión para El Salvador, Guatemala y Honduras

Organización Internacional para las Migraciones.



150 - 3176 - za i San Salvador, 01 de noviembre de 2019.

Señora
Georgiana Bragra-Orillard
Representante Residente
Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo
El Salvador

De la manera más atenta me dirijo a usted en ocasión de referirme al “Programa
Conjunto Paz y Reintegración de Personas Migrantes en su Regreso a
Casa”, ¡mplementado conjuntamente con las agencias OlM, PMA y PNUD, con
financiamiento del Fondo para la Consolidación de la Paz de Naciones Unidas, el
cual incluye acciones para la construcción de entornos para las Instituciones de
Justicia en el marco del respeto a os derechos humanos, a ejecutarse en
coordinación con la División de Seguridad Fronteriza de ¡a Policía Nacional Civil.

Al respecto, le informo que en el momento de la formulación del referido proyecto
se acordó como uno de las acciones a realizar, la integración de la Policía
Nacional Civil como usuaria del Registro único de personas migrantes retornadas,
administrado por la Dirección General de Migración y Extranjería; sin embargo, en
atención a las prioridades de esta administración se solicita que sustituya dicha
actividad y el presupuesto proyectado para la misma, se oriente a las siguientes
actividades:

1. Adecuación de espacios físicos en las fronteras de Las Chinamas y San
Cristóbal, para la atención de personas migrantes y victimas de trata de
personas. Dichos espacios tienen el objetivo de garantizar la integridad
física de la niñez y adolescencia migrante y sus familias; en los casos que,
el personal policial de la División de Seguridad Fronteriza, realiza
detenciones por Tráfico Hegal de personas y delitos conexos y que se
necesita contar con espacios físicos que reúnan los requisitos mínimos
necesarios, para brindar un trato digno e integral para brindar la atención
inmediata a sus necesidades básicas.

2. Realización de patrullajes orientados al fortalecimiento de la labor de
prevención de la migración irregular en el Lago de Guija, para esto necesita
contar con equipo de transporte acuático (lancha) para dar cobertura a 32
kilómetros cuadrados de una extensión aproximada de 45 kilómetros
cuadrados que mide el Lago de Guija compartido entre El Salvador y
Guatemala; y actualmente se cuenta con poca cobertura policial, debido a
la falta de equipo de transporte acuático asignado a la División de
Seguridad Fronteriza; por lo que el cambio permitirá incrementar las
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actividades policiales en el medio lacustre y mejorar el ejercicio de control

policial a la población que pretenda ingresar o salir de manera irregular.

Agradezco su atención y apoyo a nuestra gestión y delego para todas las

coordinaciones necesarias al señor Comisionado Víctor Manuel Rodríguez

Peraza, Jefe División de Seguridad Fronteriza.

Solicitud que hago de su conocimiento, para los efectos legales que estime

a bien disponer.
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